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Délibáb
Szin^dzl hetilap

Felelős szerkesztő: ^ Szerkesztő:
BIBÓ LAJOS DÁLOKY JÁNOS

Mrqjcleuili minJen szonabalon

Olthy Magda, Somogyi 
Pataky Jeni

mm

A bőles Dóriim kiosztja 
szerelmesek szerepeit: .

Erzsi,

^ ft'A MAR-A

írluffe a világirodalom örökéletű álszentje. ^j^E'n/áJ"kívánta 'a'darab betiltását, mert 
Inem elsöpörte a párnapos csecsemőt. A p f „ hívőket egyház iránti
ntük Moliére alkotása vallásgyalázó és,.?lk ZnJríŰZlt h^ty jóidéig még a „Nap- 
mukba^megrendMse.^A P^^mtembeszállni. öt évig’(1664-69) nem volt szabad
íni’a Tartufjc-öt, mely miatt MoUire-t egyház‘. ^ ‘^“^erá Moliére-alkotásnak bízo­
tt arab azonban már abban az időben is égtl'fj J „n'án s-lnt>adainak. A Nemzeti Színház 

•I s azóta is állandó klasszikus műsordarabia a "!*£■nP£™£gpli pi,te Moliére egyik 
Htetességet teljesített, mikor mintegy két óotíjzed“f®) ' lllán °„evezhetjük avantgardista be
,Ihatatlanabb jupiráját. A kamaraszinházi e óadást miltém nevezt*^ ftűním pusztán „z,
dónak is, természetesen nem a szó P0j'P^ t „inak munkáját és tehetségét tükrözleti.
njuk jelezni vele, hogy a Nemzeti Színház fataljaiA Eredményében
“Ä1 “reumái™ Ä iránt/rajongást, amelyet elég régen nélkülözünk



miliő alakítási nyújt. Mi Apáti iá «kiutasá­
val értünk inkább egyet, mer Tártul fe-btsi­
ma kíquószerü, kenetlel/es álszentnek gondol­
juk, nem pedig brutális, akrobala-csavargo-

nüMindezek ellenére megállapíthatjuk, hogy 
rétien láttunk hasonló nívós, nagyteljesítményű, 
klasszikus Moliére-előadást pesti színpadon. 
A- előadás minden jelenetén meglátszott a 
rendező gondossága és a miivészek lelkes oda­
adása Különösen Makay Margit alakítását 
emelőik ki, aki mértéktartásával és egyem 
bájával íziq-oérig moliérei tudott lenni. So­
mogyi Erzsit hosszú évek óta nem láttuk ennyire 
neki való szerepben. Szinte kifogástalanul ala­
kította a minden lében kanál, de bölcs komoran 
s-erepét. Gobbi Hilda tökéletes karikatúrája 
a lecseqő öregasszonynak. Átalány Antal pe­
dig eqij Iiák- Tartujfe-szereppel nyerte meg a 
közönség tetszését. Ollhy Magda finom de 
drámai rövid pár szavaban kifejező volt. 
Szabó Sándor. Palaky Jenő és Balázs Samu 
nevét említjük még meg. mint áz emlékezetes 
és értékes előadás méltó szereplőit. _
' A rendezés munkáját Apáti Imre végezte. 

Elmedül a főszereplő és a többi között mutat 
kozó stíluseltérést írhatjuk rovásara, viszont 
egészbenvévc bizonyságot tett arról, hogy a ma 
rendezőhiányban az ő tehetségét nem szabad 
parlaqon hevertemi. Jankomeh heretic ford- 
tóttá újra a darabot: jót elmondható szövegel 
adott a színészek szájába. Ilarasztos A inert

Anyós és menye (tiobbl Hilda. Makay Margit)

magyar színpadon. Avantgardista előadás ez 
minden erényével és hibájával. A hibák ídjfl/- 
donképpen az erényekből nőnek kt: a lelke­
sedés és a lendület nem egyszer túlzásokba 
ragadja a főszereplőt és a rendezőt s ezek a 
túl játszások az előadás egységének rovására

Tártul je megszemélyesítője kitűnő és invenció- 
tus színész, Major Tamás. Felfogása szerint 
Tarluffe nyomorult, groteszk shytocki figura . 
ilyennek is játssza szerepét. Ha az 0 clk^pze- 
lésél fogadjuk el, akkor meg kell állapítanunk, 
hogy az előadás többi szereplője nem hangoló­
dik pontosan és stílusosan a jőszereplőhö-. 
Különösen legállandóbb partnerével, Orgonnal 

•szemben tűnik ez túlságosan jel. Orgont Apáti 
Imre alakítja. Ő a darab másik legjobban ki 
dolgozott figuráját mérsékeltebb tónusban mu­
latja be. ami egyenetlenségei éreztet a nézővel 
a két szerep párhuzamát illetőleg. Ez az egyet­
len kijoqásunk, amit felemlíthetünk, kulön- 
ki'itfín azonban mind a két színész elismerésre

Oraon és a szemtelen Dóriim (Apáll Imre, 
(Méret jelv.) Somogyi Erzsi)

A leleplező szerelmi jelenei (Major 
Makay Margit)

l!
Tamás
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A színházi szezon legérdekesebb szerződé­
sét irta alá az elmúlt héten Ajtay Andor, aki 
mint ismeretes, nagy hírlapi kommentálások 
közben vált meg a Vígszínháztól. Azóta is 
rengeteg kombinálgatás, találgatás látott 
napvilágot a kitűnő művész várható fellé­
péseivel kapcsolatban. A múlt héten aztán 
minden eldőlt, végeszakadt a találgatá­
soknak, mert Ajtay Andor leszerződött a 
Nemzeti Színházhoz.

Ajtay Andort a riporter hiába keresi a 
szigetutcai lakáson : szinte éjjel-nappal a 
filmgyárban van. Most fejezte be az egyiket 
s egy-két nap múlva már újra műterembe 
megy mint Tüdős Klára Tény és árnyak című 
filmjének férfifőszereplője. A kulisszák labi­
rintusában szegezzük neki a kérdést .

■— /gaz ? . . .
— Miért ? Olyan hihetetlen ? —- feleli 

mosolyogva.
— SCI! De már annyifelé kombinálgatták . . ■
-— Ez most igaz. Németh Antal dr.
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Szcleezxy Zit II 
..sarokba szorítva"

Beszélgetés Szeleczky Zitával, 
akit az idén csak Kolozsvár 
láthat színpadon

A színházak programmja a szezon első felére 
már körülbelül kialakult és csodálkozással 
állapítottuk meg, hogy a szereplők listáján 
sehol sem szerepel színházi és filmvilágunk első 
számú „üdvöskéje” (ez a jelző már letörülhe 
tétlenül ráragadt): •—- Szeleczky Z.ita. Filmen 
is csak kétszer találkozunk a nevével. A „Sziámi 
macska” és a „Zenélő malom” főszerepét ját 
szott a el az idén.

Szóval Szeleczky Zita pihen. Mostanában 
bizony elég ritkán láttuk, legutoljára a „Mária 
főhadnagy”-han. Azelőtt se hosszú ideig s 
azóta sem.

Miért ? A legilletékesebbtől kapjuk meg 
erre a feleletet : — magától Szelcczkytől. Szín­
hely : Serleg-utca 8, első emelet. Tágas, nap­
sütött szalon.

— Tehát miért ? — kérdezzük.
— Nem nagyon erőltetem most a fellépést 

válaszolja Zita, — a konjunktúra nem kedvez 
a művészi teljesítményeknek. Ilyenkor a közönség 
mindent megnéz. Nem derül ki, hogy ki o jó író, 
ki a jó színész, melyik a jó darab. Minden úgy 
megy, mintha ingyen osztogatnák a jegyeket, 
akárki is írta vagy akárki is játssza a főszerepet.

— De tárgyalt, úgy hallottuk, a Vígszínház­
zal is . . .

— Tárgyaltam, de abbamaradtak a tárgyalá­
sok. Azóta ha jól tudom, véglegesen ki is osztottak 
Kelemen I'ivára azt a szerepet, amit nekem szán­
tak.

— Sokan nehezményezték azt, hogy maga
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\ kolozsvári szereplésre k<-ziilok

Pleln nlr ...
(Mérti Irin.)

Hlnta-paunla

mint drámai színésznő hosszú szünet után 
” eav operett főszerepet vallatta el ésját- 

maidnem egy szezonon keresztül...
v'_ fin is tudom, hogy „Mária jőhadnagy”-
beli fellépésemet sokan kritizálták s azt állí­
tották, hogy művészi nívóm rovására ment.
I át ezt kereken tagadom — mondja egy kicsit 
nJreesen Szeleczky Zita. A művészi teljesit- 
Zény sohasem attól függ, hogy színfalhasogató 
Tragédiát, vagy úgynevezett „könnyű darabot 
iáhrik az ember. A „hogyan ./ a fontos. 
Ts a mai időkben a színész feladata is ejső- 
Torban a gondokkal és bánatokkal terhelt 
emberek színvonalas szórakoztatása, hogy a 
s-inházban egy kicsit mindenki megszabadul­
jon a minden nap küzdelmének emlékr ől. 
Ilse Werner is drámai színészim. Ma mégis 
fütyül, énekel és komédiázik. Senkinek sem 
jutott eszébe, hogy ezért kiközösítse a „komoly 
művészek- társadalmából.

— Vállalna új operett szerepet ?
— Miért ne?. . ■
— Mégis, mikor látjuk legközelebb szín­

padon 1
_ Hogy Pesten mikor, azt egyelőre nem

tudom megmondani. Legközelebb a kolozsvári 
Nemzeti Színházban, október végén a sr/iiM- 
igazgalóinak meghívására fellellek a „Mária 
főhadnagy” (!) és a „Hajnalban, délben, 
este” főszerepében.

— Film ?
_ Nemrég fejeztem be a „Zenélő malom

felvételeit. Legközelebb csak novemberben dol­
gozom a filmgyárban : Peruink Ferenc „Fasz 
induló”-jának főszerepét vállaltam el.

íme, hölgyeim cs uraim, ez minden, amit 
Szeleczky Zitáról tudni kell es tudni lehet . . •

íli.l
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A színházi és irodalmi világban nag> 
érdeklődést keltett a hír, amely szerint Papp 
Jenő az ismertnevű, élestollú író és kritikus 
darabot írt s művét a Nemzeti Színházhoz 
nyújtotta be.

Papp Jenőt, a körúti újságíró kávéház asz­
talánál fedeztük fel. Az asztalon már a máso­
dik üres, feketekávés pohár, a hamutartóban 
legalább egy tucat csonki gszívott cigaretta.

Dolgozik most is és a zavarásra fellöki homlokára szemüvegét.
— Ifién — mondja, — megírtam a darabot és benyújtottam a Nemzeti

Színházhoz. Azt hiszem hasonló körülmények között még nemigen kerüli 
ki darab író keze alól. ,

Dühösen gyújt rá egy újabb cigarettára.
— Lementem pihenni Balatonboglárra. Azzal a szándékkal, hogy pihe­

nés címén megírom új regényemet és ezt a darabot. Uram, Pest egy roman­
tikus, csendes sziget, ahhoz képest, ahol én nyaraltam. A villa mellett reg­
geltől estig észvesztő nyugalommal gyakorlatozott egy fúvószenekar bom- 
bardonokkal, kürtökkel, dobokkal felszerelve. Hiábavaló volt minden 
könyörgés, nem hagyták abba. Fürdőruháira vetkőzve bezárkóztam a szo­
bába, vattái dugtam a fülembe, leeresztettem az összes zsalugátert és fel­
gyújtottam a villanyt. így írtam meg a darabol és a regényt.

— Mi a címe a darabnak?
— Infláció — szótagolva mondja. — A címben benne van a darab leve­

gője is. Két fiatal lélek tiszta, hősiesen nagyszerű szereiméi vittem szín­
padra az inflációs idők viharában.

— Egyes írók szerint a mai időkben nem a szerelem a legfontosabb 
problémája az embereknek.

Energikus mozdulattal legyint.
— Mondhatnak, írhatnak akármit. A szerelem minden időkben tengelye 

életünknek. Regényem ugyancsak a szerelemről, az örök szerelemről beszel. 
Az ifjúság szerelméről. Egy diák és egy grófkisasszony históriája e* a 
regény. Mindent elmondottam benne, amit mai szemmel ebben a témában 
megláttam.

— Meg van már darabjának a szereposztása?
— Bajor Gizi és Jávor Pál játssza a főszerepet. A darabol maga 

Németh Antal rendezi.
Elmosolyodik.
— Kíváncsi leszek, milyen lesz a darab színpadon. Eddig nyolc köny­

vem jelent meg, de ez az első színpadi munkám. „Fiatal“ szerző vagyok, 
illik tehát drukkolnom első darabomnál. György László

8
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Séta-lnterlú a második leghíresebb 
„UngartnnaV, Símé Margittal

:stirs "°nü5räivÄ
csak nagyág közönség eddig csak egyetlenegy 
inkmagyar filmben : a Tiszavirág-bm

iiS’-CÄ" *'«’“•u-"'fc

énekel. M kcU használni, Sím,5 Margit

“fe’iÄiSSÄúgy oldjuk meg a dóig , 8. jn<julunk bevása-
mlnL Egyik'^etMI ki, a másikba be és közben

mel6lÄnSn01 határozta el, hogy <«£ “j

»p4"2ä’Sää
euss ä!rólam SU ohoiinan

gyrSlViktor de Koma ^‘^^agtkfvel eleinte 
Jarmings mellett. Bátyám pemg, _ énekcM,. 
együtt táncoltam, ma pers^, főleg énekelek.
Rádióban is sokat szerepe haneiátékban szere­dé anyák napján például egy ha gjme 
nettem a szintén magyar Hilde von bioiz c.i 
a beh^rádi rádióban énekeltem, onnan looök ...

ÄÄ-itÄ
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denkit tudnak f0g\^oztatni. ncm cigarettázom,A szerepköreimmel ellentétben nem y szen,
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-i v™”“2* f^rSS
szeressenek I Különben a ne t ,ük‘ jönni. Majd 
józan gondolkodásúak, ki lehet ve ük jonm. 
ha egyszer ráérek, férjhez megyek !

— Nem vágyódik te“ barátnőmmel
— Néha. hgyszer például egy /,sz

stHállam a berlini utcán, amikoi */» escu
' fekMl álló csoport ßU^lunkszembe Ul -

«afSffiiis...
lünk. Közben meg elmm^ja, hogy • < »ekivalo 
szana magyar filmen, ha meg * i jjj k. <»y. 
szereppel...
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„BÉKESZERZŐDÉS“
júrav József is az Operaház 

között
Néhány nappal ezelőtt a 

lapokban rövidke hír jelent 
meg. Szószerint idézve : „Já­
rni; József, a fiatal operaéne­
kes. aki repülőőrmesterből leit 
az Operaház népszerű tagja, 
megvált a budapesti Operától 
és a közeljövőben elegei tesz 
a drezdai opera egész évre 
szóló meghívásának., A mindig 
jólértesültek arról suttogtak, 
hogy a kiváló, fiatal énekes 
anyagi differenciák miatt 
hagyta olt az Operát.

X Délibáb egy régebbi 
Járay-nyilatkozat birtokában 
— amelyben a fiatal énekes 
mereven elzárkózott minden 
külföldi szerződés elfogadásá­
tól _ most végül magához 
Járayhoz fordult, akitől az 
alábbi nyilatkozatot kapta:

— Márkus László, az Opera­
ház teljhatalmú, bölcs igaz­
gatója eloszlatott minden félre­
értést azzal, hogy néhány nap­
pal ezelőtt megújította szerző­
désemet. Számomra nagyon 
is előnyös módon. S bár nekem 
semmi kedvem sincs, hogy 
örökre megváljak az Operától, 
Budapesttől és a magyar kö­
zönségtől, legújabb szerződésem 
mégis lehetővé teszi számomra 
a külföldi vendégszereplést, 
így Besten is játszhatom es 
Drezdában is. Az új szerző­
désen kívül külön más öröm 
ért. Megkaptam új szereltemet 
az „ Álarcosbál”-bál. Ez, azt 
hiszem, mindennél különb cá 
falat. ,

..Szent a béke

Járuy József (Arien fell'

10

1 Thyra (Inkey felv.)

is sztár leszek!...
A fenti mondatot igen 

erélyesen és határozottan 
egy Németh Thyra nevű mű­
vésznő jelentette ki. Annyira 
határozottan, hogy el is 
hisszük neki.

Németh TWra ugyanis ifjú 
és szépre iyű tagja a 
Vidámsz í ■.fiainak, aki — 
mint büszkén meséli sztár­
sági reményeinek alátámasz­
tására — kis, szobalányszere­
pében is minden este nyiltszíni 
tapsot kap. Ez a bizonyos 
szobalánvszerep a Ballépés 
jobbra című nagysikerű víg­
játékban zajlik le.

— El vagyok keseredve — 
mondja villáminterjúnk ke­
retében a szőkehajú mű­
vésznő, — mert engem is elér 
a fiatal színésznők átka ; nem 
mernek nagyobb szerepben ki­
próbálni. Nincs még nevem. 
Pedig már a Vidámszínház­
ban is bebizonyítottam, hogy 
igenis, megállóm a helyemet. 

— Mennyi ideje színésznő? 
— Két éve.
— Hiszen akkor van még 

ideje 1. . .
— Mindig ezt mondják. S 

ebbe nem akarok belenyu­
godni. Nem öreg Iragika aka­
rok lenni, hanem fiatal sztár. 
S leszek is, meglátják.

Ebben maradunk.
(Németh Thyra egyébként 

Németh Romolának a húga 
s egyáltalán nem akar Kom­
csi nyomdokain haladni: nem 

) megy férjhez.)

színész, mint színész /
1«Illési Tivadar Tulma-nlakíÜE/L^ 

tusáról
A pesti „skatulyázó rend­

szer” Bilicsit mint komikust 
könyvelte el.

Ettől a beskatulyázástól 
már eltért a a szerepe is 
Bilicsinek, amelyet az „Egy 
nap a világ”-ban játszott az 
Andrássy Színház színpadán 
közel "háromszázötvenszer, 
most pedig még érdekesebb 
és újszerűbb feladatot ka­
pott. Hermann Bahr „Jose­
phine” című darabjában 
Talma szerepét osztotta rá 
Vaszary János.

Bilicsi a következőket mon­
dotta új szerepéről:

— Nagy örömmel vállalta m 
ezt a szerepet, mert különleges 
művészi feladatot jelent. Nagy­
nevű színész alakját megeleve­
níteni „izgalmas” dolog bár­
mely színész számára. Leg­
többször ugyanis mást ját­
szanak mindig, mint amik mi 
vagyunk•' hivatalnokot, koldust, 
királyt vagy hőst. Most pedig 
egy kicsit safátmagunkat kell 
színpadra vigyem: egy szí­
nészt a magánéletében. Talma 
éleiét és jálékmodorát hosszú 
ideig tanulmányoztam és re­
mélem, hogy megtalálom a 
kellő hangot, amely a mull 
század végének kissé ágáló, 
kissé patélikus színészemberét 
elevenné és plasztikussá leszi 
a közönség előtt. Annál köny- 
nyebb lesz ez számomra, mert 
a partnereim is a magyar 
színészgárda legjavából kerül- 
leki ki.Bemutató október 16-án.

lllliesi Tivadar
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Születési belys 

Születésnapja:, 

névnapja: 

Vallása

IteáÓA. színház tagja.
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Hajaz 1ne 

Uagatisága

Kedvenc darabja, amiben játazott:_ 

Kedveno filmje, amiben Játazott:,*.

KI fedezte fel ée hol kezdte pályáját 

Lt volt elad klugi 

Hol végezte Iskoláit ée hol élt

rá tllXc 'tXXOylM''
Iáit ée hol élt fiatal korában» JvJo

o.11; W-I<t 
• ^3ÍuXiÁr Cä-iÜJx aiyK *

L1 akart eredetileg lenni:

Legkedvesebb szórakozása 

Legszebb ezindareb, ar.lt látott:

Legszebb film, emit látott:_j <pMÁAAr CA±Uary / 

Legszebb könyv, anit nlvaaott: '^VA^Xtr^ C*.(ÍÁaA,
K»dveno Irála:
Kedve no zeneszerzője: JÍAA^UÍk'V^C

Kedvenc virága: )

Kedvenc kölni lei 
Kedvenc tánca: -/Ul 

Kedvenc rnhaazine _
Kedvenc sportja-----
Kedvenc állatja '^^^5')

Kedvenc étele x
Kedvenc cigarettája:.4íijk5!x52w/
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A SZÍNÉSZNŐ, 
SANZONÉNEKESNŐ 

ÉS ÍRÓNŐ
terveiről, a színészutánpótlís hibáiról és a klasszikus 

darabokról

OUv Magdát, a Nemzeti Színház fiatal, tehetséges 
színésznőiéi nem keil külön bemutatnunk, felismerést, 
szerzett már a magyar színjátszásnak határon túl .s. s 
himv most felkerestük, azért tettük, hogy néhány olya 
kérdésre kaphassunk feleletet, ami a közönség elolt isii c- 
retlen! Nevezetesen: állítólag sanzon-estekre készül, 
darabot fordít, színházi regényt ír. g-inktirben száz-

Nem újdonság, hogy i nekelek. A Buda SJnkbmn ^ 
ötoenszer játszottam a „ Dorozsmai sáraamtukés
primadonnaszerepét. Erdélyi Mihály ital »• 1 y
közlegény"-ben jolylaltam operclt-k,rándulásom d. A Sm 
-étiben is szép sikerem volt zenes- darabokban.a „Utam 
Matyó ban, a .,Liliomukban, a „ Vidám szüretl -bem Lgv 
kivédő zeneszerző most rábeszélt arra, próbi‘^%Mrdü- 
sanzonnal. Bevallom, leltem. Oh nem a dumakjemrau
lésétől, hanem a közönségtől ,</ére a feneökt
nyira, hogy a tél folyamán lekötöttek ti. estére
démiára. sanzonok előadáséira.

zasírása-»
a nrafmägSÄ»
=;'Ä1&äS'2'S äs K&ggá.
ténik, amíg színre kerül. 0 ,s.:.ni/,jenenü) megírom
lén bemutatni, amennyire én latom, hl majd,

stiKÄÄtsisBF5"4,
•rtUÄSHSsr^.SSÄ’Uw».
ott a színhazat ? nn men kellene- ,1 «fn/róz a: életem, a szenvedésem. Ila meg
válnom tőle, halóit ember lennek. . , .. .,. .. Mi a véleménye a_ szinésmdánpotlaSn.l .

nem k 
jelelő

tagja, ebből teljes négy evei 
vég i gslatis z túli am, amíg végre 
az első főszerepre méltattak. 
Igaz, bennünket olyan meste ­
rek tanítoltak, mint például 
O dry Árpád. Elismerem, 
hogy rohanó században élünk, 
dé talán mégsem kellene, 
annyira rohanni, hogy a 
tanulást kifelejtsek. E téren 
valamit lenni kellene. V agy 
megteremtem a fiatalok szín- 
házát, vagy'pedig cgij szín­
ház a sajál kebelén bellii fog­
lalkozna a fiatalokkal és fo­
kozatosan nevelné őket ko­
moly szerepekre. Nem len­
nének akkor olyan túlkapá- 
svk, mint amilyenek a mali­
ban és jelenben igen gyakran 
előfordullak.

— Most mire készül ?
_ A Kamaraszínház

Tartuffe“-előadásában Má­
riáiméi. a kislányI játszom. 
Imádom Moliére-t és Shakes­
peare-!. A legnagyobb elmé­
lyülést kívánják meg ezek a 
szerepek. Egy magánszín­
házi kollégám egyszer azl 
mondta : könnyű nektek li 
mindig Moliérc-t és Shakes­
peare-l játszhattok. A ein ér­
leltem meg, miéri könnyű 
ezeket a szerepekéi játszani r 
Most, hogy láttam néhány 
magánszínházt klasszikus elő­
adási, még jobban megerősö­
dött bennem az a teng, hogy 
csakugyan nem könnyű. MA -

Mi a véleménye a szineszuianporu- ... • rfa(.a6o< 
l.esnjló. Sokszor előfordul, hogy ^'j níncJ hozzá meg

1ehet előadni, egyszerűen a.erl, Hutai színészbőlfelelő színész. Borzasztó az >*, ,0ly„?-,ni/.-i is ugyaniig!/ 
erőszakkal sztárt csinálnák. . Arm l „, l/„í.n„;v ? Miért 
véaunarm az inaseoekel, mint. Színim,különb ő, mint azok? fin Hz éve vagyok a emun
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Naszódy Sándor és Pataky Jenő utinaplójából

Illír a íilmrxpedíeló: Jesey Hr/ső, Solthy 
(ivörov. Vrlsőezy Irén, Pataky Jenő, llorita 

■ llimrva és Naszódy Sándor

A szépítem bolyár népviseletben Xaszódyék 
körül

Pataky a tenyer- 
parton mereng

Xaszódy és bolyár 
part neműje

Naszódy Sándor és Pataky Jenő, a Nem­
zeti Színház két kitűnő tagja csak néhány 
napja érkezett meg Bulgáriából, egy nagyon 
érdekes filmcxpedícióról.

NASZÓDYSÁNDOR,
aki számtalanszor megmutatta, hogy sok­
oldalú fiatal tehetség, a következőkben 
számol be a felejthetetlen kirándulásról:

— Három hétre engedeti el a Nemzeti Szín­
ház és úgy hiszem a hagyományos bolgár 
kultúrának teszünk szolgálatot azzal, ha ez a 
kétoerziós film a „Bolgár-magyar rapszódia”, 
amelynek forgatását most megkezdtük, vá­
szonra kerül. Hddig még nem jártam Bulgá­
riában, de mondhatom, a legkedvesebb emlékek­
kel tértem vissza. Otthonosan éreztem magam, 
a bolgárok imádják a magyarokat. Voltam 
Várnában, Tirnovóban, Ritában és természe­
tesen Szófiában. Most ismertem meg közelről 
a tengert. Nem fogadott barátságosan. Hábor­
gott, ficánkolt. Csodás élmény volt, de jobbnak 
találtam egy gyorsnaszád fedélzetén elhajózni.

— A Rila-hegyen megkoszorúztuk a nemrég 
elhunyt Borisz cár sírját. Hatalmas kolostor 
épült itt és ami a legérdekesebb, a szakéillas 
barátok szállodát is nyitottak.

— Hogyan fogadták a magyar színésze­
ket Szófiában ?

— Megkülönböztetett udvariassággal _ és 
szeretettel. Minden rémhír ellenére Szófia 
csendes, békés napjait éli. Nincs elsötétítés. 

— A filmezés ?
— Gyönyörű felvételeket készítettünk. A 

film többi részét már itthon forgatjuk.
PATAKY JENŐ

A Nemzeti Színház népszerű „Jencije" 
Naszúdvhoz hasonlóan ugyancsak elragad­
tatással beszél bulgáriai útjáról.

_ 1937-fcen voltam Szófiában és mondha-
tóm, határtalanul örültem, amikor most mint 
régi ismerőst üdvözöllek a következő szavakkal: 

— Itt a kodét Potoki !
— Miért kodét ? — kérdezzük csodál­

kozva ? r
— A „Kadétszerelem” és az „ All a bál 

című film több hónapon át a szófiai és más 
bolgár városi mozik műsorán szerepelt. Innen 
a „kodét” —• előléptetés.

— Milyenek a bolgár nők ? .
— Csinosak. Szépek. Kedvesek. Fiatal 

színész nagy népszerűségnek örvend körük­
ben. Egyszerűen azért, mert Bulgáriában kévés, 
mondhatnám nincs is fiatal színész.

— Úti élményei ? , „ „ ■
.—. Nem tudom melyikről beszelhetnek, ami 

a legkedvesebb nekem. Megható az őszinteségük 
és 'vendégszeretetük. Éppen ezért örülök, 
hogy meghívást kaptunk filmünk bulganai 
bemutatójára. Ha csak egy niód van rá ter­
mészetesen elmegyek. Egy biztos : sok kedve, 
emlékkel tértem vissza én is s most, hogy « 
„mindenütt jó, de legjobb otthon” 
hazajöttem, búcsúsóul csak azt mondhalon .

Dooidzsetie — a viszontlátásra. *•



Muráti UH és 
Hillesy Tivadar 
„csokor jelenete“ 
n film legérde- 
kcsebb perec

Manyi. Mihályi 
Ernő, Somogyi 
Xusi és I.ado- 
nierszky Margit 
játssza. A Pala­
tínus újdonsága a 
Nemzeti Apolló­
ban, a Szittyában 
és az Átriumban 
kerül előadásra.

u

Murát! Lili és 
Kiss Manyi

LAKG Á L M O DTA► ME



KOCKÁTLAN FILMKRITIKÁK

Szeleczky Zita 
új filmje

Páger és Simon 
vigjátéka

Kimagasló
német

művészfilm

Sziámi tnacáfut

Annak megállapításával kezdjto h^yj frissen p^dmó k;;];mös 
óüétre épített Ilimnek a W-ese 1,íkMam^lag^te.jes ^
Mert, ha már a játék ta™lma moisópcrcben nem mond le róla min- 
lesz Hajmássy Miklósba, akkoi « Keletre egv vadidegen barnabőrü
"«-» hogy Ä esSben a szerző és rendező
emberrel. A magyarázat tenat a/, w . inálni Bizonyára amiatt,nem akart szabályos megszokott hepmendet «mám - • bur.
hogy a váratlan fordulatot «Xt zámos jdénctet és ezzel mintegy 
leszk-íormaba okoz ette a vígjáté ■ - ^ Q {clclőtlenebb és köny-
szabadságot, engedés t kívánt sze J van a fűmnek, így a divat-
nyedébb végső megoldásokra. S «miikor Szeleczky, mint sziámi
szalonban lejátszódó jelenetek s gI - > n,ak számító villalakásban a

Jietteőfan

Meséje kevés, megközelítőleg sem elég egy egész rftWM Ilimre

&2äS3&SSS23E*fä&
t.^^'tsszzssr^ rfätirjjsssz.litett kisasszonyt. Ennyi az egész történet. így ’leh«| a iUlmct .1,^
netvk töltik be. amelyek a vn.dcvezösok élet^nil Igyekeznek k 
..„moros képet adni. l>e ez meg mindig jobb, mintha nyaKateKcn, u 
ehetetlen IMmmesékkel traktáljúk a vidámságot kereső közönségét.

Slwihái mttiánc

Maupassant egyik lenyűgöző elbeszélésének méZ/d /i/modZtozflZa. Jfgo--o- 
lása annak, hogy jó filméi esak igazi művészek tudnak W/re/iOjJi . *
filmben a zseniális író mellé vérbeli művesz-rendezo, Helmuth Kautner esil 
lakozott, sőt az operatőr is művésze a fényképezésnek, akik azulan ftJ d_
esésekben kiválasztott főszereplők segítségével irodalmi 
telő mii vész filmet alkotlak. A finom meseszövesü tBrtéhetnekminden 
nata lélektanilag megalapozott s a rendező a jelenteklelennek lát !sz ■
nyékét váratlanul emeli ki és tévedhetetlen biztonsággal 6onyo/f/j^ a íőr/énAeieb 
A fanyarul érzelmes franciás témát felfogásban es mefl/ogo/ninzdsfia ‘ * 
mesen, könnyedén és páratlan jellemz6erő\>el költi át a t],msz.^r.\' %m0?ás. 
dómi sikerű// ez a kiváló, az állagból magasan kiemelkedő nemet filmalk

A film játék négy főszereplője remek alakítással MjesUt mOveM 
feladatát, pedig a kényes helyzetekben eleg volna egy bomis jf.í'yi.
valószerűség kétségessé váljék. Elsősorban Marianne Hoppét f ■ 
az „elsodort feleség”, a halkszavü, különös mosolya asszony megs emeiy™ 
tőjét, akinek éppen ez a mosoly lesz a végzete, mert ezzel vonja m<^ür .. 
zeneszerző figyelmét. Ferdinand Marian, a zeneszerző, akinek felébred ö s,en^ 
vedélye ellenállhatatlanul ragadja magával a vergődő asszonyt, t arn 
megrázóan egyszerű a csodálkozó kispolgári férj szerepében. ^ie9j ... meq 
a harmadik férfi ellenszenves alakját előkelő mértéktartássá formálja meg^ 
Mindent összegezve, ez a német filmdráma a legjobban sikerült francia j 
rangsorát közelíti meg. Kállnv István



Magyar repülőfilm készül 
a repülőalap és a légiim 
hivatal támogatásával, a légi­
erők egységeinek közreműkö­
désével: A történet hose a 
fiatalember, aktból a szerelmi 
bonyodalmak sodrában, sok 
küzdelem után'bravuros pilóta 

kSr'
Előkelő magánszínházunk 

érdekes körülmények kozott 
szerződtette illusztris müvesz- 
nőnket a jubiláns magyar író

„díszétől” De Ily Ferencnek és 
Somogyoáry Rudolfnak.

Hétfőn került színre huszon- 
ötödszőr az Uj Magyar Szín­
házban Pirandello „Mi az 
igazság ?” című parabolája. 
Október 16-án új bemutatót 
tart a színház: Ságody Jó­
zsef ,Köd‘‘ című darabját tűzi 
műsorra. A főszerepet Somlay 
Júlia, Szilágyi Szabó Eszter, 
Perényi László, Földenyi, Ha- 
lassy Mariska és Harsányt 
Rezső játssza.

Munkácsy Magdolnának 
o X 2Í6 címmel filmjét for- 

untjuk Beritnbnn
(Rozgonyi felv.)

történelmi darabjának fősze­
repére. A színházigazgatók kö­
zölt ugyanis titkos szerződés 
van. amely szerint egyik szín­
ház a másiktól csak tízezer

Eprest Attilát, a magyar 
filmek ismert epizodistájal 
„ Fővárost Operett Színház 
az idei szezonra is szerződ­

tette

Portugáliában magyar film­
bemutató volt Ujpétery.Elemér 
lisszaboni követsegi titkár ren 
dezésében. Az Eslenl elne­
vezésű fürdőhely kaszinójában 
előkelő közönség jelen leleten 
a Beszélő köntös került 
vetítésre. A bemutatót magya­
rázó szöveg vezette be amely 
kiemelte a magyarság törté­
nelmi szerepét, 
tatéirjárás és a törökök ellet 
háborúk oéráldozataira. A be 
mulató során a közönség gyak­
ran adott kifejezést tetszésének 
s a portugál sajtó is a leg 
nagyobb elismerés hangján írt 
a filmről. #

ház a masiKiui w«» ,,,,
pengő pönálé lefizetése mellett 
szerződtethet bizonyos színé­
szeket. Az előkelő magánszín­
ház igazgatósága elég erélyes 
állási'foglalt emellett a szerző­
dés mellett s a művésznő szer­
ződtetésével kapcsolatosan még­
is érdekes dolog történt. A 
művésznő opciós tagja a má­
sik magánszínháznak, méíPs 
a pönálé lefizetése nélkül kötött 
az előkelő magánszínházzal 
szerződési. Magyarázat: a mű­
vésznő közben vidéken is fel­
lépett s az előkelő magánszín­
ház igazgatósága azt állítja, 
hogy vidékről szerződtette a 
kitűnő pesti színésznőt.

Vitéz Szende Ferenc, Váritdy 
Gyöngyi, llerky Lili a „hard 
és kereszt’" előadásán a Mű­

velődés Házában 
(Mérei felv.)

Két bajusz esik áldozatul

MSf&'WttSS
Heinrich George, a világ 
hírű német színész és ren 

dező 50 éves
(Ufa felv.)



t.arden-partv n Margitszigeten az „Ördöglovas" című „Ueli 
báb" filmben (Makláry Zoltán, Fényes Aliz)

Áfra Nagy J ános, a 
Székesfőváros Pályaválasz­
tási Tanácsadó és Képes­
ségvizsgáló Intézet igazgatója 
döntőbizottsági elnöklésével iro­
dalmi, képzőművészeti, zenei 
és előadói tehetségkulató ver­
senyt rendez a Keresztény 
Munkásifjak Országos Szövet­
sége. A pályázat nevezési ha­
tárideje október hó 16. Rész­
letes felvilágosítás Budapest,
VIII., József-utca 41, f. 8—9. 
szám alatt.

Sándor Móric gróf a múlt 
század első felében kalandjai­
ról és lovasbravurjairól nem­
csak Magyarországon, hanem 
egész Európában híres volt.
A regényes életű úrlovas alakja 
rövidesen megjelenik a mozi- 
közönség előtt, film készül 
ugyanis róla Asztalos Miklós 
forgatókönyvéből, Hamza D.
Ákos rendezésében. A elme 

„Ördöglovas”, főszerepeit vitéz Kreutzberg budapesti lane- 
Berikő Gyula, Fényes Aliz, estjéről
Kiss Manyi, Makláry Zoltán (Merei fe.lv.)

és egy újonnan felfedezett 
fiatal művésznő, Csenni Bri­
gitta játssza.

Ariéiig új filmjét Marcel 
Carné rendezi. Címe: „En­
fants du Paradis” (A Para­
dicsom gyermekei). Pierre 
Brasseur is játszik a víg­
játékban. ,

Svájcban most nyílt meg az 
első filmkiállltás Bőseiben.
A kiállítótI anyag bemutatja, 
milyen fejlődésen ment ál 
a filmművészet és a technika 
a kezdettől napjainkig. Tíz 
napon át különféle országok 
filmjeit vetítik le a meghívott 
nemzetközi közönség előtt, töb­
bek között svájci, olasz, német, 
francia és amerikai filmek 
kerülnek bemutatásra.

Jean Cocteau már több íz­
ben kijelentette, hogy filméi 
csak akkor ír, ha ot bízzák 
meg a rendezéssel. Most még­
is ' kivételt tett. Elvállalta, 
hogy forgatókönyvet készít a 
,La princesse de Oeves”-ből 
és a rendezést átengedi Jean 
Delannoy-nak.

Heidelbergben, a magasan 
a Neckar fölött trónoló vár­
kastély udvarán megtartott 12 
hangversenyből álló hangver­
senysorozat most fejeződött be 
az ősi diákváros hagyományos 
szerenádestjével.

Rökk Marika a „Beszélő 
köntös” portugáliai bemutató­
jával körülbelül egyidőben 
Lisszabonba, majd Esterilbe 
érkezeti, ahol résztvelt a nem­
zetközi filmkiáttltáson. Tisz­
teletére az Esteril-pavillon es­
télyt rendezett, ahol a magyar 
és német követség tagjai, to­
vábbá számos portugál előkelő­
ség vett részt.

Várady Szabolcs Kolozs- üeltay Klára a Kővárosi Iteleznay Unger István 
várótt sikerrel mutatkozott Operett Színházhoz szerző- debreceni „Ocskay lirtga-
lie az ,,15gy nap a vi!ág’’-ban dött déros” címszerepében

(Inkey felv.) (Tőkés fe.lv.)



I „ a mill ii xihiyhirfi német karmester

-ta ,&£?iffT*iiikusok zenekarát fS+rcsy feu./

\ nagynevfi svéd professzor a «.elh£« y • 
az asszisztensnő, OHveerona felesbe, OUxt 
erona professzor, Benedekné Z‘ah> irr 

Benedek professzor (Mtl lew.}

Xeni mehetünk el szó 
nélkül caulk zeneakadé­
miai műsoros est mellett. 
Az est címe „Lenni ragu 
nem lenni“ volt és Ira­
ki valóbb művészeink klasz- 
szikus értékű dar ab részle­
tekét, verseket adtak elő. 
A leanaqqobb szenzációt 
Patika Maróit fellevese 
jelentette, aki Shaw Szent

Johannájából adott elő 
részleteket. Bravúros tel­
jesít ménu volt...

GyörOU László október
tizenneoyedikén, csütörtö­
kön a kassai rádióban

Isten vele királyktsasz- 
szony“ című finom, tehet - 
séooel megírt elbeszélésé­
vel szerelteit.

Feliér Sári, a Fővárost Ope­
rett-színház tagja első film- 
szerepét a „Fekete hajnal“ r. 
filmben játszotta nagy sikerrel 

(Törők felv.)

Érdekes előadást tart a 
rádióban október 25-én Bé­
kán tj András, az ismert 
író és kritikus. Az előadás 
címe: „Könyv a háború­
ban“. A könyv háborús 
jelentőségét hangsúlyozza 
ebben az előadásában né­
hány András és kifejti, 
hogy a vérzivatarok köze­
pette egyetlen igaz bará­
tunk a könyv, amely so­
hasem hagy el bennünket. 

*
Nagy érdeklődés előzi 

meg a „Zenélő malom" 
rímű zenés vígjáték be­
mutatóját. amelyet a Scala 
filmszínház tűzött műso­
rára. A filmtörténetet és 
a forgatókönyvet Harasz- 
tos Albert és Szítéity M. 
Emit irta, a zeneszámokat 
Muszka Jenő „Lili bárónő‘ 
című operettjéből válogat­
ták ki. A főszerepet Sze- 
leezky Zita. Dayka Margit. 
Vaszary Piri. Szitássá 
László, Latahár Kálmán. 
Csortos Gyula és Makiáru 
'Zoltán alakítja.

Jeni Jufl" si­
ti lazult Buda- 

pesten és ;i 
pályaudvaron 

SeUueliman,
az Ufa buda­

pesti vezér- 
igazgatója 

fogadta 
IS-rCsy fel”-)



H ÉT FŐ
október 18
BUDAPEST 1.

6.00 : ízen nz otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgolata. 

6.23 : Ébresztő. Torna.
6.43 : Itcutteli zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
«.00 : Német, román. szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

8.30 : V vallás- é- közokta­
tásügyi minisztérium rádió- 
iskoíája.

10.00 : Hírek.
lft.1T» : A rúdió/cnekar műsorá­
ból. 1. Johann Strauss : 
Cagliostro Becsben, nyitány :
2. Ziehrer : Bársony és selyem, 
keringő ; 3. limits' : A brand 
Suppé dallamaiból; 1. Lo- 
sonczy Dezső Rapszódia : •>. 
Pachernegg : Bécsi muzsika, 
szvit.

11.10 : Vízjelzőszolg álnt.
11.1.*»: Pa Magi János hegedül.

1. J. S. Bach : Adagio a „C-dur
toccata*’-búi ; 2. Sarasaié :
Andalúziái románc ; 3. \ aldez : 
Cigánvszerenád ; 1- Debussy: 
Csónakon ; 5. binding: Ho­

ll.'.0: Nemzeti zarándoklás
Rákóczi sírjához Konstanti- 
uápolybu. Szentesi Tóth Kál­
mán dr. előadása. I'elolvasás. 

12.00 : líaraugszó. Himnusz. 
12.10: Itádióze nekar. 1. Johann 
Strauss : Cigánybáró, nyitány ;
2. Pachernegg : Landler ; 3. 
Lehár : (»inditta, egyveleg ; 
1. Ranzato : Cigány tanyán ; 
ő. Za kai Dénes : Ejféli szere­
nád ; G. Losonc/y Dezső : 
Mozi-mozaik ; 7. Monti : Csar- 
dás.
Közben

12.40 Hírek.
1.20: időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédéi nk üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

..00 : Szabó Quittner Kiné­
zi* nekar játszik.

2.30 ; llíri-k. Műsorismertetés. 
3.00 : Horváth l)udá> fó/>»*f 
fiyúnyze ne kara muzsikál. 
Közbe it

3.2.% : Az élei é< halál városa. 
Aldo Marsili előadása Pom- 
peiről. Felolvasás.

4.00 : Székel) fazekasok. Gás­
pár Gyula előadása.

'..20 : Németh \itna énekel. 
L Brahms : Régi szerelem ;
2. Brahms : A leányka szol 
IJlétényi Kálmán fordításai);
3. Rossini: A szc-villái hor-
bélv, ária; 4. Tixti : Nem 
szeretlek már (Heltnyi Kál­
mán fordítása i ; •>. Kodalv
feldolgozásai: Háry János - 
aI Szegény vagyok; l»,i Hogy

I tudtál, rozsain : c# 1 ívj, két 
tikom tavali.
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4.4% i Időjelzés, hírek.
%.0U : Mindenből egy keveset. 

Halmos István és Giuseppe 
Moreiti énekel, Vidák József 
cigányzenekara és a női szalon­
zenekar játszik.

5.4%: Nagy kot társaink. 1 la lasz 
Gábor beszél Hu bringáról.

6.00 : A Magyar Nemzeti Bank 
Dalárdája. Vezényel Péter Jó­
zsef. 1. Clemens non Papa: 
Légv áldott ; 2. Neuwach :
IIaÜod-e, pajtás ; 3. Pales­
trina : Már búcsúmat veszem ;
1. Három katonanóta; a. 
Bartók : Bolyongás ; G. Adóm
Jenő feldolgozása : Somogy- 
balatoni nóták.

6.20 : Legkedvesebb verseim.
Kimondja Jávor Pál.

6.3% : S.ilymiwsy Lajos tánc- 
< z á mókát von g őrá zik.

6. %0 : Hírek.
7.00: Gounod. Papp \iktor 
előadása hanglemezekkel a 
szerző halálának őt). év­
fordulója alkalmából.

7. %0 : A kígyókról. kígyó-
kalandjaimról. Irta Kitten- 
berger Kálmán. Felolvasás.

ILII): Operaházi zenekar. Ve­
zényel Dolmány i Ernő. 1. 
Mozart : Varázsfuvola, nyi­
tány ; 2. Beethoven : VI. szim­
fónia, F’-dur (Pastorale) ; 3, 
Liszt : Amit a hegyen hallani, 
szimfonikus költemény (Victor 
1 Ingo költeményére).

0.40 : llírek.
30.10 : Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.40: Operett részletek. 1. Sup- 
]>é : Piíjue Dame, nyitány 
(bécsi filharmonikusok, vcz. 
Heger) ; 2. Millöcker : Can/o- 
netta, a Gasparone c. operett­
ből (Erna Sack); 3. Johann 
Strauss : Denevér, kettős
(Orosz Júlia és J.aurisin La­
jos) ; 4. Zeller : Keringő (Peter 
Anders) ; %. Lehár : Cáré vies — 
Szonja dala (Marjay Erzsébet) ;
G. Lehár: A mosoly országa, 

Vágyom egy jiő után ( Úti­
vá rdy Tibor) ; 7. Lincke :
Lima asszony, részletek (Érie­
dül Schuster, Lotte Werk­
meister és Erich Pcrcmski) ;
8. Dostal : Menekülés a bol­
dogságba, dal (Lillie Claus) ; 

ú. Costa : Scugnizza, egyveleg 
(Piramo-zenekar); 10. Bard : 
l abarin-hcrcegnője, dal (Fran­
co 1 .ary) ; 11. Raymond :
Tokaj gyöngye Kis ibolya­
csokor (Tabódy Klári) ; 12.
I luszka : Mária főhadnagy 
Nagy árat kér a sors tSárds 
János) : 13. Kisematm Mihály : 
Holdvilágos éjt szakán (Bod­
nár Pirii; 1 -L FTies Károly: 
Száz piros rozsa Egy két 
kupica I Kazal Lászlót.

] 1.4% : Hírek.
RÖVimíVLI. \M 32.88 méteren. 
Adás reggel jft.OO-tul éjfélig.

1ST !)ALLST IL 288.% ni. 
%.00 : Német, román, szlovák, 
ruszin é‘v Imrvát híradás.

7,00 : Német nyelvoktatás. Tuti­
ja Szexi tgyörgyi Ede dr.

7.30 : Sallav Józsa és Milínko- 
vicli Gemma kettősöket éne­
kel. 1. Händel : a) Susanna — 
(Susanna és Joachim kettőse) ; 
h) Ottó (Theophana és Ottó 
kettőse) ; 2. Schumann : Sze­
relmi gyötrődés ; 3. Brahms : 
Dallam (Klänge, Sallav Józsa 
fordítása); 4. Brahms : A
nővérek (Molnár Imre ford.);
5. Kazacsay Tibor : Tavaszi 
körlánc (Mécs László verse) ; 
G. Kazacsay Tibor: Fecske 
elfut a szárnyán.

7.%% : Riniszkij-Korzakov: Orosz 
húsvét, nyitány.

8.10 : Régi magyar színészet. 
Pnkánszkyné Kádár Jolán dr. 
előadása a Szigeti-dinasztiá­
ról. Felolvasás.

8.3% : Pert is Pali cigányzeneka­
ra muzsikál.

0.1% : A filozófia mesterművei. 
Halasi József dr. egyetemi 
tanár előadása Leibniz : Mo- 
nadológiájáról.

0.40 : Szalonötös. 1. Chopin : 
Keringő ; 2. Englemapn : A 
babaházban ; 3. Billi : A tü­
csök dala; 1. E. Fischer :
Szerenád a lugasban ; 5. Ke­
mény Ákos : Va lset te ; 6. 
Stephankies Károly : Ball a- 
bil ; 7. Ej vary József : Lassú­
kén ingű ; 8. Nova ki László : 
Ragatell ; 0. Zander : Arany- 
hegedű (hegedűszóló : Kiss Fe­
renc) ; 10. Axel : Vidám köz- 
zene.

10.40: Hírek.
kísérleti xhóAllomAs

«18 méteren
%.30 6.%%: Go ml űző derű.

KASSA
6.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar cs szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza cs himnusz.

12.18: Budapest 1. műsora.
4.00: A 21-ik honvédgyalogezred 
játszik, vezényel Iladányi An­
tal.

4.45: Időjelzés cs hívek Buda- 
pest l.-röl.

3.66: Nemet, román, szlovák,
ruszin cs horvál hirndás Bu­
dapest ll.-ről.

5.36: Bísztriczky Tibor hegedül. 
5.55: .-Anya kell ' . . . Mécs

László saját verseiből ad el». 
6.15: A Szimfoniella szaluíihutos

6.56 -- végig: Budapest I. műsora 
RÖVIDHULLÁM TOLSZ héten 
Éjjel 12 órától 1.54-ig. T2.XR 

méteren.

<mőá&



liUUAVKST 1. 
an ■ V7.CI1 az otthon. A Vórös-
ereszt bajtársi radioszolgnUtu. 

(•„S : Ébresztő. Torna. 
i;i 53: Heggel! zene.
- nií^* Hírek. Közlemények.
H.m) : Hívek német, román, s/To- 

v;-,k ruszin es szeri, nyelvin.

11,30; X \ állás- é< kozolita- 
tásüflyl minisztérium rndlo- 
iskolája. _______

10,0(1: Hírek.
11) 1 r, ; VVeitlíiMlpr , S7V,lon'
'/éneklira. 1. Szántó Jen«»: 
Stefániái kering ; 2. Losonc,., 
Lajos : Elégia ; D“1'1'■
|>/vveleg Stolz müveiből. 4. 
m7,1csíiut Béla: Ma oz 
hiszed, dal: 5. Hella 1 >v»dar ■ 
Szerenád ; 6. May : 1 olka.

11.10: Yizjrlzöszolgálat.
II ;r> • Kamarazene. 1. Glazu- 
„ov : Közjáték (Poltronien- 
vonósliégyes) ; 2. Beethoven :
(ilur zongora-gordonka szo­
náta (102. mű, 1. sz., llor- 
szowski zongora, Casals, gor­
donka).
i! .',() : llivattudósítas.
12,00 I Haramjszó. Himnusz.
V 1(1 : Henilőrzenekar. Vezényel 
Bánfalvi Miklós. 1. Kéler Be­
la ■ Csokonai, nyitány ; 
Lehár: A víg özvegy, egy ve­
le.- ; :i. Vasat!y Béla : Bolyai­
ul dúló ; 4. Bizet : Carmen,
áliránd ; 5. Eisemann Mihály : 
Vsa latiunk szégyene, részletek ; 

Kiss Angyal Ernő: Aratas-

Kőzben
12.40 : 11 írek.
! ,20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1,;10: llonvédcink üzennek, A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

1.00 : Finn dal és zene. !. Baeius:
V finn dal (férfikar, vez. 

Carlson); 2. Sibelius : Kerin- 
_ (hegedű : Eric Cronwall) ;
:i. Melartin : Add szivedet 
iltautawaara) ; 4. Palmgren : 
Bölcsödül (helsinki Polyphon- 
zenekar, vez. Lijiko); ő. a) 
hirncfvlt : Tücsök ; b) l°c- 
midd : BiUcgj-hallagj (férfi­
kar, vez. Rautawaara) ; />.
Kuala : Nászinduló (vonós­
zenekar) ; 7. Vehanen : Szi­
vecském, karjalai népdal (Lmi- 
lanut Anncll) ; 8.^ Egyveleg
Mvríkanto műveiből (szalon­
zenekar, vez. Cronwall).

2.30 : Hírek. Műsorismertetés. 
'.(,00: A Folvamerßk szalon-

zenekara. 1. Fricsay Richard:
! rzsébet főhercegnő, kering« í 
:>. Szerdahelyi János: Keleti 
szerenád ; 3. Rózsavölgy i
Márk: 1. magyar körtánc; 
I. Budnv Dénes : Mit dobog a 
szív, tilmdal fű. 1 íruby : Ope-

rettmámor. egyveleg; 6. Vidák 
József: Cigánykedély.

•| r,0 • Gyermekdélután. Marika 
katona * lesz. Irta Szábelné 
Hoppé Margie Zenéjét szer- 
zt-tie ; lloppe'Bezso. l-.load- 
ják a gyermekszereplők llar- 
sányi Gizi vezetésével.

1.20 : Tárogatónégyos elmbalom- 
"kísérettel. Tagjai Egervári Jó­
zsef, Sólyomvári I.ajos, Ho- 
lét-zy Ákos, Várhalmi Ferenc, 
tárogató és Tarjám Tóth Ida. 
(cimbalom). 1. vitéz Pongrác/. 
István : Székelv havasokban, 
hnngnlálkép ; 2. Growald Er­
nő feldől*. : Bogi magyar 
dalok és táncok Bartók Béla 
gyűjtéséből ; 3. Lehár: Gara­
bonciás - Mihály dala (Mark 
Béla főidőig.) ; . 1-osoncz.y
Dezső : ltegösök éjieké , ->■
Lőrinc/. Pál: Ábránd Egrcssv 
Béni dalaiból.

4.45 : Időjelzés, hírek,
5.IM): Magyar nóták. Tolgycssy 

Júlia és f.ászló Imre rnekcl, 
kiséri Horváth Jancsi cigány- 
zenekara. Tölgyessy szamai : 
Halkan hull az. őszi eső, nép­
dal ; Morc ay Károly : \andor: 
felhők fenn az égen iSzigeti 
József verse) ; Megjöttek a 
szabadságos huszárok, népdal , 
Bácz Laci : Lehullott a rezgo- 
nvárfa ; Balázs Árpád : Nem 
jön levél; Teghzc-Gerber Mik­
lós • Sárgul már a kukorica- 
szőr ; László lnne szamai: 
Göndör József : Hullámzik a 
búzatenger; Bvvffy Lajos.
\zt hittem, hogy minden kony- 
nvern; Százados űr sej-haj, 
népdal ; Eckcteszaru cseresz­
nye, népdal ; Tele van a csip­
kéimkor virággal, népdal , 
László Imre: Nóta az anyos-

5 15: Adv-anlhológla, Eözrc- 
működik Tasnádv ilo,1^J’ r,'1" 
gyásszá y Vilma vs Soml.iy
Artúr.

6.30 : Géczy Barnabás zenekará­
nak műsorából. 1 • Grieg. . 
Solvcjg dala ; 2. Lmoké : Dpi- 
rcttrészletek f 3 Bruss,,.
Xranvló ősz ; 4, Blanco . Ma 
éjjel, tangó; 5. Kőtschner : 
Fox troli.

7 Öli • Airpn‘harnionini Társaság
rendkívüli hangversenyének
közvetítése a Vigadó nagy-, 
terméből. Vezényel Dohmmyi 
I .'in,;. KözremuktKlik Dánul 
p-rnő. t. Bach: f-moll ver- 
sciiy ; 2. Brahms : B-dur vor- 
sciiv (83. mű).

8.1Ő : Bűró Kemény János el- 
lieszclése. ..8.85: Orluy tunezenekarn jat

g'ítv Hadszínterek földrajzi 
szemmel. Szárdinia. Mondói 
Tibor egyetemi tanár cloadasa. 

•t.30 : Csárdások, llanuleiurzek.
HI.HI :1 Víirek német, angol és 

francia nyelven.
10. *0: Szórakoztató zeni. 
11.45: Hírek.

RÖVIDHULLÁM 32.88 métereit 
Adás reggel lO.UO-től éjfélig. 

BUDAPEST II. 288.5 ni

r,—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát 
nyelven. _

7.00 : A földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági fél

7.30: Halk melódiák. 1. Csák 
bíró lánya — Boldog meny­
asszony dala: Édesanyám, 
édesanyám. népdal (Szabi 
Anna); 2. Sehlstróm : Elégia, 
dal (Quartett): 3. Henncve 
Melankólia, dal (Jean Sablon);
4, Kleine: Bobby, jazzdal 
(Rosita Serrano) ; ő. Krimi 
Indián szerelmi dal (Scliuriekc 
énekhármas); 0. Kirchstvin :
Slowfox (Ferruzzi-zcnekar); t. 
Santafé : Ősz, lassú kenngn 
(Mvriam Ferret li) ; 8. Scotto : 
Tahiti szerelmi dal (Tinó 
Dossil ; 0. Jungherr : Szerenád 
(Géczy Barnabás zenekara):
11). Freymulli : Karaya, dal 
(Mimi Thoma); 11. Gruber: 
Béeki dal (hegedű : Heinz 
Huppert/) ; 12. Meyer : Altató 
dal (Liszt Nándor verse, Kelly 
Anna).

8.10 : Török Gyula emlékezete. 
Halála 25. évfordulója alkal­
mából. Dénes Tibor dr. elő­
adása.

8.25 : A Filharmóniai Társaság
rendkívüli hangversenyének
közvetítése a Vigadó nagy­
terméből. II. rész. Vezényel 
Dohnánvi Ernő. Közreműkö­
dik Dániel Ernő. Beethoven : 
Esz-dur verseny (7.3. mül. 

9.30: Melles Béln-zcuekar. ve­
zényel Várhelyi Antal.

10.40: Hírek.
KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS 

518 méteren
g.lto__6.55 : fiondűző derű.

KASSA

6.00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák ntr-
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, Kukoezi 
fohásza és himnusz.

12.10: Budapest I műsora.
3.58: Müvészlemezek.
4 15- Ruszin hallgatóknak. L
Takarmányhiány Kárpátalpn
és annak okai. Dohamcs Pál 
előadása. 11. . A Ruszin F-g>mV 
les ruszin nepdalek.it ad eu 

4.45: Időjelzés és hírek Buda-

sIm:1 Német, román, szlovák, 
ruszin és bovvát biradas Bu-

SAO:'1 A Bangulal/em-kar játszik- 
közreműködik Major V'a 

6 0.5- Kiket adott a Ffhuhk a 6.0.1. ixi»' \iíli,.i Sámuel-magyarságnak. M}kl< 
örhegvi Kmil cloada> i 

6.25: Clemvntis . Klar., zongora

65«' Végig: Budapest L műsora

71
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SZERDA
október 20

BUDAPEST 1.
8.00 : Üzen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgálata. 

8.25: Ébresztő. Torna.
6.45 : Rffiflfil zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
8.00: Hírek német, román,
szlovák, ruszin és szerb nyelven.

8.80 : A vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium
rádióiskolája.

10.00 : Hírek.
Közben

10.15: Székesfővárosi tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Kördögh

11.10 : Yízjelzőszolgálat.
11.15: Haliul József gordonká-

zik.
11.10 : Történet az állatvilágból.
Cézár, mint Rinaldó. Nyáry 
Andor elbeszélése. Felolvasás. 

12.00: Ilarangszó. Himnusz.
12.10 : Hoósz Emil szalon- 
egyfitlese játszik. 1. Ziehrer: 
Gyere öcsém, keringő; 2. 
Denza : Ha ériénél ; 3. Sán­
dor .lenő : Csalogató és friss ;
1. Leoncavallo: Mattinata;

Lehár: Cárevics, részletek;
6. Curtis : Sorrentói emlék ;
7. Berger : Valse triste ; 8. 
Malvezzi: Andalúziái virágok ; 
V. Malcsiner Béla : Tudom, 
hogy vársz, dal ; 10. Kacsoh : 
.hmos vitéz, részletek.
Közben

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Ilonvédelnk üzennek. A 
Yöyöskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Országos Postűszenekar.
Vezényel Kördögh János. 1. 
Borsai: Kárpát, dalok, egy­
veleg ; 2. Lehár: Herceg­
kisasszony, keringő; 3. Eör- 
dögh János : Meseországban ;
4. Vjváry József: Flotta­
parádé, induló.

3.00 : Magyar nóták. Kisházy 
Sári és Szalay J.ászlő énekel, 
kiséri Sárai Hlemér cigány- 
zenekara. Kisházy énekszá­
mai : Balázs Árpád : Gyere 
vele akáclombos falumba (Fé­
nyes Lóránd verse); Fráter 
Loránd : Szellő, szellő, zúgó 
szellő : Nézz rózsám a szemem­
be, népdal ; vitéz Náray An­
tal : Kifelejtett arcok, elfelej­
tett nóták (Krőss Béla verse); 
Huszka : Bujdokolva járok 
(Kndrődi verse); Szerdahelyi 
János : Szegletes udvar ; Sza- 
luy l>ászló énekszámai : Göndör 
József: Hullámzik a búza- 
tenger (Ludwig verse); Ba­
lázs Árpád : Csak mégegvszer 
tudnék hazamenni (Barényi 
Ferenc verse); Hlatky Endre;

Betyáros kis kalapomat ; Kó- 
kay István : Hiányzik valaki 
ebből az. utcából (Murgács 
Kálmán verse); Huber át­
irata : A szegedi sürgönypóz- 
na (Kalmár Tibor verse) ; Mur­
gács Kálmán : Tükrös piros 
szív.

5.00 : Élő írók — új gondolatok.
A világos gondolatért. Fábián 
István dr. előadása.

4.15: A Hudai Mnndolinzene- 
kar. Vezeti Horváth Zoltán.
1. Bánfalvi Antal : Vidám per­
cek, induló ; 2. Horváth Zol­
tán : Emlék, keringő; 3. Ats 
Tivadar: Margaret, dal; 1.
Kondorossy László ; Csibe, csi­
be ; 5. Hej, ezek a bolgár lá­
nyok (Horváth feldolg.); ő. 
Rózsa: Lassú keringő; 7. 
Hcinemann Sándor: Vissza­
várlak. tangó ; 8. Rajter : Kis 
rapszódia.

4.45 ; Időjelzés, hírek.
5.00 : Tánezrne.
5.30 : Hare a vigaszért. Török 
Sophie verseiből előad Gobbi 
Hilda.

5.55: Alfvén : Svéd rapszódia 
(berlini állami opera zenekara, 
vez. Járnefelt).

6.00 : Ilonvédinüsor.
6.50: Világpolitikai kérdések 

és vélemények.
6.50; Hírek.
7.00: Kuruefurfang. Énekes 
népszínmű három felvonásban. 
Irta és zenéjét összeállította 
ifj. Bokor József. Rádióelo- 
adósra alkalmazta és rendezi 
Telek y Sándor. Közreműkö­
dik a rádiózenekar és a Fői­
dény i-énekegyütt es. Vezényel 
Tarav Mihály. Személyek; 
özv. Becskvné, Kókővár úr­
nője — Gyöngyössy Erzsi; 
Ilona, az unokája —Kulcsár 
Irma ; Bögözdv Lőrinc — 
Hosszú Zoltán dr. ; Senki Ta­
más, a dilik ja — Bognár Klek ; 
Tetény Gábor, kuruc kapitány 
— Jávor Pál; Bedő István, 
kuruc vitéz — Bihary József ; 
Bözsi, a felesége — Nagy 
Izabella ; Katica, fogadott leá­
nyuk — Horváth Magda; 
Somfám* — Simon Marosa; 
Futó Mihály, kuruc vitéz — 
Hámory Imre; István, szeke­
res — Fülöp Sándor ; Pál, ba­
rát — Falusi István; Cinka 
Panna — Könyves Tóth Erzsi; 
Vőfély — Veszély Pál ; Ker­
tész, kuruc vitéz — Árkossy 
Vilmos ; Kertészné — Orbán 
Ibolya ; Rostás, kapuőr — 
Szőke Lajos; Mikulásné — 
Gárilos Kornélia ; Egy futár — 
B. Tóth József.

9.10 : Szimfonikus láneszámok.
9.40 : Hírek.
10.10; Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.40: Zenekari művek. 1. 
Ravel : Daphnis és Chloe, 
szvit (Straram-zenekar, vez. 
Gaubert); 2. Rachmaninov : 
II. szimfónia (e-moll, 27. mű). 

11.45; Hírek.

RÖVIMIULLÁM 02.88 méteren 
Adós reggel 10.00-tőI éjfélig, 

BUDAPEST II. 288.5 m 
5—5.30 : Hírek német, román, 

szlovák, ruszin és horvát 
nyelven.

7.00 : Olasz nyelvoktatás. Tartja 
Gallérom Bonaventura.

7.30 : A rádió hangverseny- 
dohogóján. Közreműködik 
Kálmán Mária, hegedű, zon­
gorán kíséri vitéz Pongrácz 
István ; Littasv György, ének 
és Szirányi János, zongora. 1. 
Gluck : Melódia (Kálmán);
2. Caldara : Fényben fürdik a 
táj (Littasv); 3. a) Cartier: 
A vadászat ; b) Saint-Saens : 
A hattyú (Kálmán); 4. Weben 
Felhívás keringöre (Szirányi);
5 Massenet: Miasszonyunk 
bohóca — Zsálya-legenda (Lit- 
tasy); 0. Granados : Spanyol 
tánc (Kálmán); 7. Liszt :
Desz-dur Consolation (Szi­
rányi) ; 8. Liszt; Mily szép 
(Littasv) ; 8. Liszt : Erdo-
zsongás (Szirányi); 10. Liszt : 
A három cigány (Littasv); 11. 
a) Geszler György : Régen 
volt ; b) Bartók : Három ma­
gyar népdal (Kálmán).

8.20 : Nagy magyar irodalom­
történészek. Kozocsa Sándor 
dr. előadása Toldy Ferencről. 

8.55 : Két Schubert-szluifónia*
I. V. szimfónia (B-dur) ; 2. 
Vili. szimfónia (h-moll, be­
fejezetlen, budapesti Filhar­
monikus Társaság zenekara, 
vez. Ferencsik János).

9.35: A német és olasz rádió 
műsorából. Szórakoztató zene. 

10.50: Hírek.
KÍSÉRLETI adóállomás 

418 méteren
5.30—6.55 ; Gondüző derű. 

KASSA
6.##: Budapest I. műsora.
II. 40; Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.10; Budapest I. műsora.
4.66: Magyar énekkarok lemezei. 
4.15: Szlovák hallgatóknak. 1- 
„Peches emberek.“ Lucs Vla­
dimir humoros elbeszélése. II. 
Sárosi szlovák népdalok. 
(Hanglemezek.)

4.45; Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ról

5.80: Német, román, szlovák,
ruszin és horvát híradás Buda­
pest II.-rőL

5.30: A Kassai Szalonzenekar

6.15; Haynau-bálok a Felvidé­
ken- Keller Imre előadása. 

6.35: Smetana: Moldva — szint- 
fónikus költemény. (Berlini 
filharmonikusok zenekara, ve­
zényel Herbert von Karajan.) 
Hanglemez.

6.56 - végig: Budapest L műsora

22



CSÜTÖRTÖK
október 21
llLDArKST 1-

íj 00 : €*cn n* *,X”r^s'
kereszt bajtársi rádiószolgálnta. 

0.25 : Fbrcsztő, torna.
G- $•*» : Reggeli wn«* Közben 
7.0«: Hírek. Közlemények.
8«« : Német, román, szlovák, 

"ruszin és szerb híradás.

8 IMI: V vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium rádió- 
iskolája. 

10.00 : Hírek.
10.15 : Ilnli zky l-ászló szalon- 
zeuckani.

11.10 VlzjelzSszolgálat,
11.15: Bocskai Imre zongorá-
zlk. I. Gyulai Elemér: Szo­
náta ; 2. l.isznyay Szabó Gá­
bor : Ganzonctta ; 3. Bocskai 
Imre: Bevezetés és fuga ; 4.
I lajdu Mihály : Capriccio.

11. S0: Külföldi híradó. Felol-

12.00 : Barangszó. Himnusz. 
12.10: X Budapesti henvédör- 
zászlóalj zenekara. Vezényel 
1‘ongrácz Géza. 1. Flotow: 
Márta, nyitány ; 2. Ruttkay 
Aladár : Fehér rózsa, keringő ; 
:t. Donizetti : I.ucrccia Bor­
gia, ábránd : 3. Sándor Jenő : 
Ital és tánc-egyveleg; 5. l’écsi 
■József: Magyar nótacsokor; 
6. Pongrác* Géza : Előre hon­
védek, induló.
Közben 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédeink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádio- 
szolgáiata.

2.00 : Balok.
2.30 : Hirek. Műsorismertetés.
8 —4.00 : A kassal rádió muso- 
rabol:

3.00: A SzImíontMta szalon- 
hatos műsora. 1. Korolányí 
Emil: Keringő intermezzo;
2. Újvári József: Tangószere­
nád ; 3. Zimmer: Ahogy én 
szeretlek ; 4. Kermbacli : Sze­
renád ; 5. Iachár: Éva, kerin­
gő ; 0. Popp : Csalogány, polka. 

3.3« : V Hevessy tánczene-együt- 
l«s játszik.

5.00 : A művelt munkás. Hankks 
János dr. államtitkár előadása. 
Közművelődési előadássorozat. 

4.20: llanjfszerszólék. 1. J-
S. Bach : C-dur preludium és 
fuga (zongora : Edwin Fischer);
2. Händel : D-dur verseny­
mű (orgona : Harold Daw bér);
3. Gounod: Himnusz Szent 
Cecíliához (gordonka : Pascal, 
hárfa: Herbrecht); 4. Simo- 
netti: Madrigal (hegedű : lvon- 
ne Curti); 5. Prokoffivv: a) 
Gavott ; b) Induló (zongora: 
Antoniades).

4,55: Időjelzés, hírek.

5.00: A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István.
1. Poldini: Vadrózsa, nyitány ;
2. Liszt: XII. rapszódia; 3. 
Kacsoh Pongrác : Itákóczi, áb­
ránd.

5.35: Növénycgészségügyi idő­
szerű tanácsadó. Urhányi Jenő 
dr. kísérletügyi adjunktus elő­
adása. A földművelésügyi mi­
nisztérium rádió előadássoro­
zata.

6.00 : Franciaországi képes-
kőnxv. Közreműködik Simon- 
ffy ‘Margit. Közben hangleme­
zek.

6.25: Népűnk októberi véd- 
s zentjei. Bálint Sándor dr. 
egyetemi magántanár előadá­
sa.

6.35: Éljen a haza. 1. Doroszlai 
Károly: Repülő-induló (légi­
erők fiivószenckara, vez. a 
szerző); 2. Lehár: Losonci
induló (Hunyadi János V. 
honvéd gy a logezred zenekara, 
vez. Fricsay Ferenc); 3. Lmka 
Kamillo : Rákóczi emléke, in­
duló (Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. bi­
géd y Sándor); 4. Pécsi Jó­
zsef : Székelyföldöli, induló 
(Légierők fúvószenekara, vez. 
Doroszlai Károly) ; 5. Sándor 
Jenő : Horthy Miklós katona ja 
vagyok, induló (Folyamőrük 
fúvószenekara, vez. 1* ricsay 
Richard).

6.50 : Hírek.
7.00: Elfelejtett táncdallamok* 

Csatiak Béla zongorázik.
7.20 : Almaszüret a Nyírségben. 

A közvetítést Sóstóhegyről ve­
zeti Budinszky Sándor.

7.45: Szellők szárnyán...
Operettegyveleg. Közreműkö­
dik Orosz Júlia, Udvardy H- 
bor. Reményi Sándor, Buda­
pesti Kamarakórus Paulovits 
Géza vezetésével, a radio- 
zenekar Fridi Frigyes vezény­
lésével.

9.00 : A kaland. Bónyi Adorján 
elbeszélése.

9.20 : Haydn: Esz-dur vonós­
négyes (00. mű, 3. sz., Onnou- 
Hallcux, Prevost, Mass).

9.50: Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 

francia nyelven.
10. 5« : Tánczeiie.
11.45: Hírek.
RÖVIDHULLÁM 32.ro méteren. 
Adás reggel 10.00-tői éjfélig. 

BUDAPEST II. 2R8.5 m.
5 __5.30 : Hírek német, román.
szlovák, ruszin és horvat

5.3*0: Francia nyelvoktatás.
Tartja Makay Gusztáv'.

6.00 : Az Operaház előadásánaK 
ismertetése.

6 05 : Az Operuház előadásának 
közvetítése. Szöktetés a szerály- 
1,<>1. Énekes játék három fel­
vonásban, öt képben. Szö­

vegét Bretzner K. F. utá n 
szabadon átdolgozta ifj. Ste­
phanie. Fordította Hevesi S. 
Zenéjét szerzetté Mozart. \e- 
zcnyli Lukács Miklós dr. Ren­
dezte Rékav András. Szemé­
lyek : Szelim basa — Mally 
Győző; Constanza — Gyur- 
kőv its Mária: Blonde, Con­
stanza komornája — Szabó 
Ilonka ; Belmoitte — Hosier 
Endre; Pedrillo, Belmonte 
szolgája — Sárdy János.; 
Ozmin. a basa kertjének fő­
felügyelője — Koréh Endre ; 
Örvezctő — Lakatos Sándor ;
Kiáss, hajós---- Jószai András.
Az első felvonás illán kb.

6.50: Fodor József verseiből
ad elő.
A 11. felvonás után kh.

7.50: Édes anyanyelvűnk. Ha­
lász Gyula előadása.
Utána kb.

9.0« : Itáez Berel cigányzene - 
kara muzsikál, Solthy károlx 
énekel.

9.10: A ródlózeiiekar műsorá­
ból. 1. Millöcker: A koldu>- 
diák, nyitány ; 2. Josef
Strauss : Aqtiarellek, keringő ; 
3. Lehár: Éva, egyveleg; 4. 
Poldini: Gavott ; 5. Losonczy 
Dezső : A puszta fiai, szvit ; 
6. Raj tér Lajos : Tavaszi mu­
zsika, hangulatkép ; 7. Mal- 
vesi: Spanyol muzsika.

10.50 : Hírek.
kísérleti adó Állom As

518 méteren
5.30—6.55 : (íondfiző derű.

Dé£i6á&

KASSA
6.66: Budapest I. műsora.
11.4#: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.9#: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.1#: Budapest I. műsora.
3.6#: A Szimfonietta szalonhatos 
műsora.
Ezt az adásunkat Budapest 1. 
átveszi!

3.36: A Hevcssy-tánczene-egyut- 
tes játszik.
Ezt az adásunkat Budapest t. 
átveszi! . .

4. ##: Az abosi völgy. Asguthv 
Erzsébet előadása.

4.15: Ruszin hallgatóknak. Az. 
ungi közigazgatási kirendeltség 
tanítói énekkarának műsora. 
Vezényel Miloszlavszky Péter. 

4.45: Időjelzés, hírek Budapest

5. ##: Német, román, szlovák,
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest IL-ról. ...

5.3#: Szórakoztató zene. (Hang­
lemezek.) v,«u

6.68: Régi magyar versek- \ ajda 
János költeményei. Elmondja 
Schalkház Lipót.

6.2#: Kodály: Háry János, szvit 
(Szimfonikus zenekar) Hnw

•Alvégig: Budapest L műsora
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BUBAPEST 1.
i; 00 : t'zeu uz otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgálata.

6.25 : Ébresztő. Torna.
6.45 : Reggeli zene.
Közben
7.00: Hírek. Közlemények.
«.00 : Hírek német, román szlo­

vák, ruszin és szerb nyelven.

«.:«) : A vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium rádió-
iskolújn.

10.00: Hírek.
10.lő: Szórakoztat« zene. 1. 
Johann Strauss : Indigó, nyi­
tány : 2. Székely Imre : Ma* 
vVar rapszódia ; 3. Bobért
Stolz: Dunai álmok, keringő;
4. Lehár : Cigányszerelem, egy- 
v(.](><» (1—4-ig rádiózenekar);
f>. Liszt: Istent zengi napke­
let (bajai tanítóképző intézet 
énekkara, vez. Bálint Ferenc).

31.10 : X ízjelzőszolfjólat.
1L1Ő: Füzesi l-'milhi énekel.
Lombhulláskor.

11.10 : Heverő egészségügyi ér­
tékek. Batsányi Gyula dr. 
egészségügyi tanácsos előadása.

lliJM) ilaruiiflszó. Himnusz.
12.10: Beszkárt zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Lccocq : 
Angol asszony lánya, nyi­
tány ; 2. Vongráez Géza : Ma­
gyar hangulatkép ; 3. Acker­
mans : Szaharai szvit ; 4.
Hoffmann Ferenc: Keleti in­
termezzo ; Lincke : Nász-
ki-ringő ; f>. Zakal henes^:
1’ellobban a láng, dal; 7. 
Horváth István: Névtelen hő­
sök, induló.
Közben 

12.40 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Ilont édclnk üzennek. A 

Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Bodies Gábor táncegyüt­
tese.

2.30 : Hírek. Műsorismertetés. 
3.0Ö : Liszt születésnapján. 1. 
Tasso, szimfonikus költemény 
(Budapesti 1 iangversenyzene- 
kar, vez. Kerepesik János) ; 
2. Esz-dur zongoraverseny 
(Walter Giescking); 3. Mazcp- 
pa, szimfonikus költemény 
(Odeon-zenekar, vez. Knap- 
pertshusch).

1.00 : A magvak birodalmában
X közvetítést az ONCSA nyi- 
regvházi magtermelő gazda­
ságából vezeti Budinszky Sán­
dor.

1.20 : Szalonötös. 1. HeiiiecKC *. 
Romantikus keringő ; 2. Szu- 
csich Károly : ír dal ; 3. Cha- 
minade : Kreol tánc ; t. Siede : 
Pás/toróra ; 5. Wissmüller
Mik ily : Kis keringő.

1,40 * Időjelzés, hírek.

f, 00 : Magyar népmuzslka. Mol­
nár Imre dr. a Zeneművé­
szet i Főiskola tanárának nép­
dal fé 1 óráj a. K özreni ük od ik
Szigeti Sándor (ének) és Szend- 
lav László cigányzenekara. 
Rendező Zakói Dénes <lr.

Ő.30 : Német hallgatóknak.
ő.öO : Sportközlemények.
0.00: Se szó, se beszéd — mu­

zsika.
6.55 : A Zeneművészeti Főiskola 

l.iszt Ferene versenypályázatl 
euilékhung versenye. A verseny­
pályázatot ismerteti Sztan- 
kav Lajos, a főiskola titkára.
1. ‘ Les preludes, szimíónikus 
költemény Előadja a főiskola 
.növendékzenekara. Vezényel 
Unger Erim. A 2. ,5., 4., 5. sza­
mot előadják a Liszt-verseny 
pályázat nvertes növendékei; 
ti. " XIV. Magyar rapszódia 
(előadja a Főiskola növendék­
zenekara, vezényel linger F.r-

A szünetben : Zenei anekdoták.
Felolvasás.

9.10: Tnnezene.
9.40 : Hírek.
10.10 : Hírek német, nn(|ol és 
francia nyelven.

10.40: Magyar nóták. 1. Dóczy 
József: Manduláin ; Nem tud 
senki semmit róla (Bura Sán­
dor cigányzenekara); 2. Mor- 
vay Károly : Kaptam egy leve­
let (Szűcs verse, Lontay Raj- 
ner László) ; 3. a) Fráter Béla : 
Szomorú a nyárfaerdő (Wass 
György gróf verse); b) Várady 
Aladár: Hajlik a jegenye
(Kovács verse, Cselényi Jó­
zsef) ; 4. Kiss Angyal Ernő:
A kaszárnya udvarán (Ku­
linyi verse, László Imre) ; ■ ’■ 
Balázs Árpád : Fa leszek 
(Petőfi verse, Magyar! Imre 
cigányzenekara); ti. László 
Imre": Nagyszalontán van egy 
kislány (László Imre); 7. 
Murgács Kálmán: Mindig 
mondtam veszedelmes a lány 
(Cselényi József) ; 8. Göndör 
JózsefVagy rangosait vagy 
rongyosan (Selymes! Rezső 
verse. Koréh Endre); 9. Pete 
Lajos: Páros csillag az ég 
alján (Palmer Kálmán verse, 
László Imre); Hl. a) Fürdik 
a holdvilág; b) Kalapom, ka­
lapom csurgóra; c) Gyors- 
csárdás (Magyar! Imre cigány- 
zenekara) ; 11. Teghze-Gerber 
Miklós: Akinek már könnye 
sincsen (Marcali verse, Mind­
szenti István); 12. a) Verebes 
Károly : Nótáskedvű volt az 
apám (Fejes verse) ; b) Dajka : 
Igyál, pajtás (Ludwig verse, 
Cselényi József); 13. vitéz 
Wesselényi István: Suba alatt 
(Kalmár Páll ; 14. Thurzó Nagy 
László: Nincsen pénzem, se 
dohányom (Mindszenti István); 
lő. vitéz Kókay István : Illába 
süt a világra (Lószlé> Imre) ; 
10. Kélvr Béla: Csendül a 
nóta (Adorján Sándor verse, 
l.trv Anna); 17. Szancsek

István: Elfojtom a szivem 
szavát (Magyarády verse, Or­
bán Sándor) ; 18. Buday Dé­
nes : Volt egyszer egy régi 
tavasz (Szilágyi i-ászlo verse, 
László Imre) ; 19. a) Dóczy 
József: Százforintos bankó ; 
b) Mocsáry Imre: Ha be­
megyek szombat este (Géczy 
István verse) ; c) Dóczy Jó­
zsef : Árad a Tisza (Magyart 
Imre cigányzenekara).

11.45: Hírek.
rövidhullám 32.ka méteren.
Adás regijei lti.OO-től éjfélig.

BUDAPEST II. 288.5 m 
5—5.30: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvút 
nyelven.

7.110: Komolyan és vidáman.
Az október 5-i adásunk meg­
ismétlése hangfelvételről.
Közreműködik Szabii Ilona, 
Antal 11a, Udvardy Tibor, a 
Laskó-énekegyüttcs, Soly- 
mossy-táncegyüttes, a rádió­
zenekar Majorossy Aladár ve­
zénylésével.

9.15: X magyar közigazgatás 
maltja. Ember Győző elő­
adása a helytartótanácsról. 
Felolvasás.

9.40 : ltendőrzeneknr. Vezényel 
Bánfalvi Miklós. 1. Rndnai 
István: vitéz Nagyselmeczy- 
induló ; 2. Lehár : Éva, nyi­
tány ; 3. Puccini: Bohémélet, 
ábránd; 4. Pongrác?. Géza: 
Táncimpressziók; 5. Kiszely 
Gyula : Fehér orchideák, rész­
letek ; ti. Király Péter: Ki­
világos virradatig; 7. Turay 
Mihály : Turul induló.

10.40 : llirek.
kísérleti adóállomás

418 méteren
5.30—6.55 ; tiondüző derű.

KASSA
6.06: Budapest 1. műsora.
11.16; Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.60: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest 1. műsora.
4.6d: Rosttá Serrano énekel-
(Hanglemezek.)

4.15: Szlovák hallgatóknak.
Kriszt Klára szlovák népdalo­
kat énekel cigányzene kíséret­
tel. Közben: ,,Kellemes külső, 
kész siker/' Oravszká Marta 
előadása szlovák hölgyek ie

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-röl. ,.

5.66: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest II.-lói-

5.30: A Ráoz-jazzhámias mu-

00: A bolond. Nyári Andor 
dbeszélese.
36: Liszt: F.sz-dur zongorát cr- 
teny. (Walter Giescking zene­
kari kísérettel.) Hanglemez. 
.58—végig: Budapest I. műsora.
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SZOMBAT
október 23
MJ DAPEST 1. 

a|| . $' 7011 az otthon. A Vörös-iierészt’bajtórsi rádiószolgálatn.

6,<i5 : Ébresztő. Torna.
6,45: Pengeti zrnv.

Közben
7.00: Hírek. Közlemények, 
n 00 : Hírek német, romén, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven.

0.30 ; A vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium rádió- 
iskolája.

10.01): Hírek.
Üllő: Soviuszky László sza­
lonzenekara. 1. Kiijincke: Me­
lankolikus keringő ; 2. Bánáti 
Buchner : Bölcsődal; .1. Kos- 
sovicli : Szerenád (Lavotta sze­
relnie) ; l. Armandola: Kék 
pavilion, tangó ; 5, Komzák : 
Müncheni fiúk, keringő; 6. 
.iosliitomo : Japán szvit ; /.
iltisz.kn; Két veréb, dal; 8. 
Godard : Bölcsődül; 0. Bi­
hari- Lavotta : Díszpalotás. 
11,10: Vízjelzöszolgálat.
II.lő: Zenekari müvek. 1. 
Romhcrg : Játék, szimfónia ;
2. Albcniz : KI puerto, szvit- 
létei (madridi szimfónikus-zc- 
aekar, vez. Arbos) ; 3. Man- 
cinelli: lléro és Leander, 
szvittétel (milánói szimfo­
nikus zenekar, vez. Molajoli);
1. Basellá; A korsó, bolett- 
zvncrészlet (milánói szimfó- 
nik u«-zenekár, vez. Molajoli).

VI. 10 : A karlhausi. Vorrny Zcl- 
ma előadása. Felolvasás.
12.00: Uarungszö. Himnusz.
12.10: Melles Béla-zenrknr. Ve­
zényel Bucsár Adcla. 1. Adam:
A svájci kunyhó, nyitány 1
2. Johann Strauss : Ezcregy éjt- 
szaka, keringő; 3. Arman­
dola : Cirkuszban, szvit; 4. 
Buday Dénes: Csoda tükör, 
nyitány ; 5. Járay István : El­
mélkedés ; 6. Ttiray István: 
Márciusi szél, dal; 7. Sándor 
Jenő dr. : Báli éjtszakák, ke­
ringő ; 8. Grówald Ernő : Ma­
gyar táncok.
Közben 

12.40 : llirek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Hoiivédeink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : A légierők túvászenekara. 
Vczénvcl Doroszlai Károly. 1. 
Bérsáv Szabó Pál: Magasan 
ián, induló; 2. Krisztián— 

! ioroszlay : Tavaszi keringő ;
Hubav: Falu rossza, áb­

ránd : 4. Ruttkay—Berki: El­
len Magyarország.

2.30: Hírek. Műsorismertetés.

3.(10 : Magyar ltevű Tánczene- 
kar.

4.00 : Küzdelem az angolkór 
ellen. Waltncr Károly egyetemi 
rk. tanár előadása. Az Orszá­
gos Közegészségügyi Intézet 
közleménye.

4.20 : Balázs Gyula dr. magyar 
nótákat zongorázik.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5,00 : Könnyű zene - könnyű 
percek. Közreműködik Marjay 
Erzsébet, Xagypál László, a 
Budapesti Kamarakórus Vati- 
lovits Géza dr. vezetésével és a 
rádiózenekar Vincze Ottó ve­
zénylésével.

0.40 : Külügyi tájékoztató.
0.50 : Hírek.
7,00 ; Hangképek innen-onnun.
7.30 : Blahu Márta zongorázik. 

Bach-művek. 1. Ítészlel a 
Köszönjük Istenünk (Wir dan­
ken Dir Goit) c. kantatéból ;
2. Gavott a 11. hegedűszoná­
tából; 3. Andante a III. he- 
gcdüszonátából ; 4. Presto a 
Magos egekből (Die Ilimmel 
erzählen) c. kantátából.

7.50: Kinek ml volt a nótája? 
Elmondja Babay József. Köz­
reműködik Nagy Izabella, Or­
bán Sándor, Solthy György, 
Oláh Kálmán cigányzenekara. 

0.45: Vidám hétköznapok. 
Keéky István csevegése.

0.00 : Pezsgő ritmusok. Hangle­
mezek.

9.40: llirek, lóverseny- és spart- 
eredmények.

10.10: Hírek német, angol és 
frnnela nyelven,

19.40: KI mit szeret? 1. Kiss 
Angyal Ernő : Ott, ahol zug 
az á négy folyó (Mindszenti 
István); 2. Hevesi József; 
Galamb szállt a Hortobágyon 
(Szondy verse. Kalmár Pál);
3. a) Faggyugyertyát egetek 
én ; b) Vékony deszka kerítés 
(Farkas Jenő cigányzenekara);
4. Zimay László: Nem hal­
lottam soha ilyen bus harang­
szót (Losonczy László verse, 
Vargha Imre); 5. Danko Pista: 
Három sósperec (Sas Ede 
verse, Baksa Kató); 6. Ba­
bies László : A bánatom faja 
(László Imre); 7. Murgacs 
Kálmán: Eldugta a pmce- 
kulcsot az asszony (varndy 
Ilona verse, Csclényi József ;
8. Rizzi: Spanyol virágok, 
keringő (La Vittoria-zenekar), 
9 Buday Dénes : Találkozunk 
(Tóth verse, Simor Erzsi es 
Nagyajtay György); H). F.ise- 
mann Mihály : Egy form csil­
lagos éj (Somogyi venie. Bod­
nár Piri) ; 11 Béla .nar i-»r„ , . Dolecskó Béla : 
Szegény bolond szivem (Se 
gesdv verse, Solthy György); 
I o henza ; Funiculi, fumcula 
(Moretti); 13. Sevilla: Ml
cahalló murio (Mercedes Cap- 
sir); VI. d’Anzi: Beszélj előbb

Ű)iCí64á

a mamával (Odoardo Spadaro 
és Marisa Murcsca); 15. Esco­
bar : Pavana (ElAR-zenckar, 
vez. Petralia); 16. Denza: 
Végzetes szemek (Piero Pauli);
17. Sor: Változatok (gitár: 
Segovia); 18. Crist : Az én 
hívem (Claudia Muzio) ; 19. 
Pizzetti: Kikötőben, szvit- 
tétel.

11.45; Hírek.

RÖVIDHULLÁM 32.88 méteren. 
Adás reggel 10.00-töl éjiéiig.

RUDAPEST II. 288.5 m.
R—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát 
nyelven.

7.00 : X földművelésügyi mi­
nisztérium félórája.

7.30 ; Iliiesiizoin tőled. A zene- 
irodalom legszebb búcsújelc- 
netvi. összeállította Innocent 
Vincze 'Ernő. A rádiózenekart 
vezényli Vincze Ottó.. Közre­
működik Aghy Erzsi, Gyur- 
kovics Mária, Orosz Júlia. 
Angyal Nagy Gyula, Fodor 
János, Jámbor IAszló, Laezo 
István. Rendező Kiszvly 
Gyula. A szeptember 7-i adá­
sunk megismétlése hangfelvé­
telről.

9.40: A Dudapest honvéd ör- 
zászlóalj zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. 1. Rixner: 
Hagatell, nyitány; 2. Dohna- 
nyi : Keringő a Pierrette fa- 
tvola c. némajátékból ; 3.
Kacsóh : János vitéz ábránd ;
I. I Iiloczky : Magyar bordal ;
5. 1 luszka: Erzsébet, részle­
tek ; 6. Dvorzsíík : Piros, feher. 
zöld, induló.

10.40; Hírek.
kísérleti adóállomás

410 méteren
5.30—6.55 : Gondűző derű. 

KASSA
6.00: Budapest I. műsora.
II. 46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12-60: Déli harangszó, Piákóczi 
fohásza és himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
5.66: Német, román, szlovák,
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest II-ról.

5.36: Berlioz: Római karnevál, 
nyitány. (Amsterdam! Concert- 
gebouw zenekara, vezényel 
Mcngelbcrg.) Hanglemez.

5.46: Isten adta, Isten elvette... 
lsépy Natália elbeszélése- 

5.55: Katonáné Varga Irén és 
Bálint Zoltán magyar nótákat 
énekel. Danyi Pali cigányzene­
kara muzsikál.

6.56—végig: Budapest 1. műsora.
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VASARNAP
»október 24

BUDAPEST l.

7.##: Sróiit. Reggeli zene
8.15: Hírek.
8.1#: lkszinic beszéd.
#.##: Unitárius istentisztelet *

Koháry -utcai templomból. Igét 
hirdet Csiky Gábor dr. espe­
res. Orgonái NaRv Sándor.

I# o#: Református istrntisitelet 
l Kálvin téri templomból. Iáét 
hirdet Ravasz László dr. 
püspök.

lt.##: Egyházi ének és szent- 
beszéd a Szent Domonkos- 
rendi templomból. A szentbe­
szédei mise elfilt Páter Ross 
Bertalan dr. kapucinus atya 
mondia.

12.15: Leventemfiaor. 1. Kraul 
Antal: Katonanóták, induló (le­
mez): 2- Hűséges kötelesség.
|)r. Saád Ferenc alezredes, 
egyetemi magántanár elóadasa:
3. Októberi knlonadalok. Osz- 
szeállitotta Orosz István. Közre- 
működik a Pestszenterzsébeti 
lev. énekkar, vcz. Orosz Ist­
ván; t. E#t>" levcnlelcány nap­
lójából. Elmondja egy levente 
leány; 5. üzenetek; 0- Kun 
Rirhárd: Vitézi élet. induló 
(lemez).

!*• Í5: Budapesti Hangverseny- 
zenrkar. Vezényel Bertha Ist­
ván 1. Kacsóh: János vitéz, 
nyitány: 2. Michcli: H. kis 
szvit 3. Szálló Béla; Napsogar- 
tánc: t. Ortulay 1-ajos: be­
ringó; á. Bizet: Gyermekjáté­
kok. szvit.

1.45: Időjelzés, hírek, vízállás 
jelentés.
2.8$: Művészlemezek. I. rész. 
Operarészletek és hanßszerszcV 
lók. 1. Verdi: Trubadúr, Ci­
gánykar (Milánói Srála ének­
és zenekara, vez. Sahajno); 2. 
Pónchiellí: Giconda — ária a 
1L felvonásból (Gigli); 3. 
Sharpentier: Luise — ária a 
Hl. (elvonásból (Fanny lleldy);

Ravel; Alborada de! gra- 
rioso (zongora: Carlo Zecchi); 
5, Giordano: André Chenier 
ária a 111. kivonásból (Apollo 
Grandforte); 6. Puccini: Bo­
hémélet — négyes a III. felvo­
násból (Pampaninl, Bettore, 
Borgioli, Vanelli); 7. Huhay: 
11. rsárdajelenet (hegedű: Tel-

n ... cv C,.li.t C.ionc’

Sámson és Delila - ária a 11 
felvonásból (Irene Minghini 
Cattanco); ti- Boílo: Meíislo- 
tcle — ária (Pertile). II- rész.
111. Emst Fischer: Az. Alpok­
tól délre (Koncertzenekar,
vez. Bruno Seniler Winkler).

3.®#: Beszélgetés a rádió elölt 
három ezüstkalászos gazdával.
A földművelésügyi minisztérium 
rádióelőadássorozata.

3.45: Reósz Emil szalonegyüt­
tese játszik. 1. Lehár: Báli 
szirének, keringő; 2. Gaiuio: 
Extázis; 3. Sinding: Tavaszi 
zsongás; 4. Fényes: Van-e sze­
relmeseit!) vallomás; 5. Balassa.
Ez volt az én nagy pillana­
tom; 6. Strecker: Odalenn 
Lobauban; 7. Padilla: Spanyol

4.1#: Magyar nótadélután.
Közreműködik Tölgyessé -lüli-1 
és C.selényi Jőzsef, kiser Bo- 
ross Lajos cigányzenekara. 
Közvetítés a Zeneművészeti 
Főiskola nagyterméből.

4.55: Hirek.
5.9«: Szabó Pál gordonkizik.
5.2#: Négyszemközt Illyés Gyu­

lával a könyvtárszobában. Az
íróval beszélget Gecsó Sán-

5.36: Jó mulatóst. Magyar mű­
vészek a Magyar Vöröske­
resztért. Közvetítés a Fényes 
Nagycirkuszból. Közreműködik.
Fellegi Teri, Hegyi Péter, Ku- 
rády Katalin, Kelly Anna, La- 
tallár Kálmán, Madaras ül; 
zella. Martin Djemil- Magyart 
Tibor. Orosz Julia. Simor Er­
zsi, Pécsi Öregdiákok, Ságody 
fivérek, Sreleezky Zita, Vjlaky 
László, a rádiózenekar Vinr/.e 
Ottó vezénylésével, kísér Bura 
Pál cigányzenekara. Beszelő 
legényéi József dr. — A 
szeptember 17-i adás megismét­
lésé hangfelvételről.

Közben 
6.5#: Hirek.
8 ee- Hangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Pluhár Ist­
ván és Descö Dezső.

8.2#: Fedák Sári emlékkönyvé­
ből- Közreműködik Gcre I-ola, 
Mcdgyaszay Vilma. Koréh 
Endre, a rádiózenekar Fridi 
Frigves vezénylésével és Sárai 
Elemér cigányzenekara, ltcn- 
dezó A. Balogh Pál.

9.4#: lllrek, - lóversenyeredmé­
nyek, sporieredmények. 

ie.1#: Német, angol és francia 
nyelvű híradás.

11.45: Hírek.
RÖVIDHULLÁM 32.88 méteren. 

Adás reggel l*.##-l«l éiléllg.

BUDAPEST II. 288.5 ró
8.3#: Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

9.##: Jó reggelt. (Hanglemez- 
műsor.)

12.15: Budapesti Hangverseny- 
zenekar. Vezényel: Bertha Ist­
ván. Delibes: Coppclia, szvit.

3.69: Tánezene.
3.39: Német, romén, szlovák.

ruszin és horvát híradás.
4.6#: A Székesfővárosi Zenekar

hangversenyének közvetítése a 
Vigadó nagyterméből. Beetho 
ven: Missa Solemnis. Előadja 
a Budapesti Kórus és Székes- 
fővárosi zenekar Paulovits 
Géza vezénylésével. Magánszó­

lamokat énekli Bátliy Anna, 
Lengyel Erzsébet, Hosier Endre 
és Bissav Pál.

6.3«: Rossini—Respighi: A bű­
vös boll, balcttzenc.

7.64: Hervad már • ligetünk.
Vers, muzsika, |>róza a késő 
őszről. összeállította Sőtér 
István és I-aezkovich János dr. 
Közreműködik Mátrav Erzsi és 
Táray Ferenc.

7.45: Magyar szórakoztató mu­
zsika- Közreműködik Csongor 
István, a rádiózenekar Rajtéi- 
Lajos vezénylésével.

8.38: Perrkeringő. Pisztrángölös. 
itra.rimlónia. Berg Mária elő­
adása hanglemezekkel.

9.30: Lóverseny-eredmények.
9.49: A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 1- 
Milörker: Szegény Jonatlián,
nyitány; 2. Sztojanovils: Palo­
tások; 3. I-osonezy Dezső: 
Szimfonietta; 4- Gebhardt Rio: 
Tánclegenda; 5. Zander: Az 
aranyhegedű (hegedű: Buda 
házi Fehér Miklós); 6. l'an" 
zato: Velencei éjfél, inter­
mezzo; 7. Lehár Ferenc. Gin 
ditta, egyveleg.

19.4«: Hirek.
KASSA

7.3#: Budapest 1- műsora.
8.3«: Budapest 1. műsora.
9.##: Budapest 1. műsora.
12.15: Hírek és heti beszámoló. 
12.39: Balettzene. (Hangleme­
zek.)

12.55: Budapest 1. műsora.
3.#«: Őszi hangulat. (Magyar

nóták hanglemezről.)
3.39: Német, román, szlovák,
ruszin és horvát híradás Buda 
pest il.-röl.

Kb.
10# végig: Budapest 1 musora.
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A rjVdló az elmúlt vasárnap nagy siker­
rel közvetítette a Magyar Művelődés >Iózá 
?V, í ir. hanglemezek” hangversenyt, 
hói az ”*rtikes zenei számokat kaptunk Syfe Ä konferánsszal átszőve. 

V műsorban szereplő művészek nemesaka 
nézőterén jelenlevő közönség színház ,.-v ki hanem elismerést

szeretek a rádÍhallgatútál is. A magas-
színvonalú előadásnak nzonbar^ro»^ft> 
kis szépség­
hibája is. Nem 
szerepelt ben­
ne mindenki, 
akinek nevét 
a műsor liir-

Jávor l‘úl 
(Hétfő)

Kozoesa Sándor 
(Szerda)

I dette. így a magyar 
nóták kedvelőinek 
hiányzott a kitűnő 

I Ráday László szerep- 
I lése.

Érdekes ötletnek 
látszik a rádiónak 
egyik új interjúsoro- 

- zata, amely a magyar
irodalom ismertnevú alakjait állítja a mikrofon 
‘eU az Ír ószobájukban teli helgszm látogatás

bhom!ár/,aa rádióhállgalTszámára is érdekes 

dolgokat tud mondani.

Somlay Artúr 
(Kedd)

Túray Kereue 
(Csütörtök)

Szabó Ilonka 
(Péntek)

Marék Antal dr„ a kitűnő o^osíró Magyar [rók^házatája” 
címmel élvezetes előadást tartott az elm közvetlenségével
műsorában. Az előadás egy helyszíni ^gSner-
kalanzolt cl bennünket Madách Imre ;,n(ialomtört éneiben 
kedtünk azzal a környezettel, ame yben . előadás folyta­
ss számon tartott több müve született. A kitűnő 
tilsát szívesen várják a rádióhallgatók.

Balta Antalnak, az ismerfnepű főrtént'szncfc/WZdnőcn_é>dekf^^^
adását hallottuk az elmúlt héten. Az e i< rendnek az előscgité-
gazdasági életéről s ennek a ™*tkía,f.™“ J'n™alapozotl isme­
sél célzó tervekről szólt. Színesen, de mégis a 9 P ö a
eleivel tárta elénk a jövő, amely a ^XnuhágoTeladás egyik
nagy államszövetségek világa lesz. A tanulságos
legértékesebb száma volt az elméi,t hét mü.or ■ i

A késő ősz lírai hangulata elevenedik meg a’ rádió,
előadásban, melyet csütörtökön. őszitime: „Hervad már ligetünk . ..” A *»■»«■r<i^eményeit hall 
' -rseit, világhírű muzsikusok oszi hangn iJezkovieh
ink majd a hangszóróból. Az előad** í* Tárav 
János dr. állította össze, közreműködik Mairay 
lerene.

Orosz Júlia 
(Vasárnap)

tiyurkovlts Mária
(Szombat)



Easy
Kerekesházy József 

a magyar könyv spanyol­
országi diadalútjáról

Az egész magyar sajtót 
bejárta nemrég a hír egy 
magyar tró spanyolországi 
könyvsikeréről. Kerekesházy 
József, a magyar életrajzregé- 
m/ék ismert szerzője, Appnnyi, 
Kcmát. az utolsó törők szul­
tán és más életregények 
írója, rendkívüli könyvsikert 
könyvelhetett el: a madridi 
Agiiado-könyvkiadó lefordít- 
tatla spanyolra „Az utolsó 
szultán” című könyvét.

Megkérdeztük az írót. mi 
volt az útja egy magyar köny­
vek. hogy a spanyol olvasó- 
közönség ele kerüljön. Hiszen 
elég ritka dolog az ilyesmi.

— Tényleg új helyzet, hogy 
a spanyol könyvpiac megnyílt 
a magyar írók előtt. Schöpjlin, 
Habits. Kosztolányi munkáit 
vették meg a spanyolok első­
nek, vagy igyekeznek megsze­
rezni a fordítás jogát.

— A saját könyvének sike­
réről szeretnénk valamit hal­
lani.

— Igen , . . Hát csodálatos, 
hogy az Apponyi-életrajznak 
nem volt kiiljöldőn sikere. 
Ellenben a „Lipsz” megje­
lent olaszul, sőt a „Gajéa” 
című hetilap félévig folytatá­
sokban is hozta. „Az utolsó 
szultán” pedig egyenesen kar­
riert futott be. hogyha szabad 
magam így kifejeznem. Elő­
ször a Sausoni-cég vette meg 
Firenzében. Aztán a Paul 
Zsolnai/-Verlag Lipcsében. Az 
olasz fordítást Zoltán Albert, 
a németet Nalzel Kelemen 
ezredes készítette. Ezután 
a szultánkönyvek előszó- 
írója, Claude Farrére, a pá­
rizsi Ftammarion-cégnét he­
lyezte el a könyvet. Ezután 
jelentkezett levélileg a madridi 
legnagyobb könyvkiadó, az 
Águado-társaság, hogy lefor­
dítaná spanyolra. Révész 
Endre, az A BC főszerkesztője, 
tekintélyes embere a Franco- 
kormányzatnak, jétrf el, úgy 
látszik, a spanyol könyvkiadók­
nál és hívta fel figyelmüket 
a magyar könyvekre. I.eg- 
alább is nekem több nagy 
újságkioágalol küldtek el Mad­
ridból, köztük többet az „l 'tolsó 
szultan’-ról is, fi. A.

Sőtér István : TEMl'LOMRABLÓK
Sőtér István új regénye nagy meglepetés lesz az egész 

magyar regénvol vasú-közön ségnek. Azok közé a könyvek 
közé tartozik, amelyek felfedezésszámba mennek. Fel­
fedezik az éleinek eddig ismeretlen, új területeit, az emberi 
léleknek titkait és azokat a komplikációkat, amelyeket 
eddig még sohasem .vett tollára író. Egész serege mozog 
a regényben a rendkívüli, a köznapitól teljesen eltérő 
alakoknak, amelyek bizonyos fantasztikus hangulatban 
élnek, anélkül, hogy elvesztenék realitásukat. A fantáziá­
nak és a valótlanságnak az az érdekes vegyítése, amelyet 
ebben a regényben találunk Sőtér István egyéni tulajdon­
sága, ebben mutatkozik meg legjobban írói szelleme. ,

A SZERELEM KALANDJAI
Ez az érdekes és az olvasó számára vonzó könyveim 

a francia irodalom három remekművét foglalja egybe, a regény 
fejlődésének három fontos állomását: Madame La Fayette 
méltán nagyra tarlóit „Cléves hercegnő”-jét, amelyet mint az 
első lélekrajzos regényt tart nyilván az irodalomtörténet, 
Abbé Prevost nagyhatású „Manón Lescaul”-ját, a szenve­
délyes szerelemnek örökbecsű ábrázolását, végül a 19. 
századbeli Benjamin Constant nagyszerű és a szó irodalmi 
értelmében elegáns „Adolphc”-ját, a lélekboncolásnak ezt az 
azóta is utolérhetetlen mestermüvét.

Kertész Róbert: HAJÓK ÉS HŐSÓK
A tenger szerelmese írta ezt a könyvet, azzal a szán­

dékból, hogy olvasóival megszerettesse a tengert. De nem 
természetrajzi oldaláról ábrázolja a tenger életét, hanem 
azt a viszonyt mutatja be, amely évezredek folyamán 
alakult ki az ember és a tenger között. Azon a fejlődésen 
viszi keresztül az olvasót, amely a tengerre szálló első 
csónaktól a mai utasszáUitó hajópalotákig és félelmetes 
hadihajókig vezet.

Fáik Géza: BEETHOVEN ÖSSZES SZIMFÓNIA!
A szerző a halhatatlan zeneköltő csodálatos műveit 

tárja az olvasó elé. Az érdeklődés középpontjában álló Beetho- 
ven-szimfóniák részletes elemzését, azok témáit és éleiét adja e 
könyv. Az egész világ megtelik Beethoven hitel, szépségét es 
erkölcsi erőt árasztó' szimfóniáival, amelyeket ismerni, jól 
ismerni nemcsak kötelességünk, hanem igaz élvezetet okozo 
gyönyörűség is ! Fáik Géza gazdag tartalmú könyve magabai. 
foglalja Beethoven életét, emberi és művészi problémait, a 
közönséghez való viszonyát és a hallgatóság szerepet a m9U 
Beethoven kultuszban. Bánó Endre kijejező rajzai, eredet 
képek és fakszimilék, közel kétszáz kótapélda emelik a szep- 
kiállltású, művészi kivitelben megjeleni Beethoven konyvel

Aldous Huxley: KÉT VAGY IIÄROM GRÄCIA
A mai külföldi regényirodalom kevés oly egyéni tehet­

ségű egyszerre szellemes és mély elbeszélőt tud felniül. • 
mint Huxley. A magyar olvasó hamar megszerette, szíves 
olvassa, regényei közkézen forognak, érthető hat, nogy 
magvar nyelven először megjelent müvéből most uj , j 
készült, ötletes, meglepő. írás ez. derűsebb, bűbájosabb 
történetet mai író nem írt még a regényírás mindé 
nagv témájáról, a szerelemről. Hőse a szerelmes , 
vonzalmai olyannyira egyesítenek a szeretett fe - 
hogy átveszi annak szokásait, gondolkodásmódját, s. 
testiekben is hasonlóvá válik hozzá.



Dolmányt
vezényel

Az első rádióhangverseny 
a Magyar Művelődés Hazaban

Külföldön már hosszú ^^hanmersenyeh^közön- 
közé számítanak a rádJó hangversenyek iráni, ami
ségnek igen nagy az érdeklődési• h jo Jhatatlanságból 
nem csoda, hiszen a “aLruk is mindig
lepnek a nyilvánosság elé J . flZ ünnepélyes alkalom- 
hangsúlyozollan igyekszik mesjd . ~ M nagy nyilvános
nak. A magyar rádw most rendezte i™fi*'ában ^minl előre 
hangversenyéi a Mag-yar -Aíűw/ megtöltötte a Müve-
várhaló volt, a közönség itt '■ *■ J „Árterét. A műsort erre 
lődés Háza piros-arany, t,atal!nn'^niika legnagyobb alak- 
az első hangversenyre a zenei ro t J Szimfómkus
fainak szerzeményéből és Doh* ™x.m£inl ,JS Pre- 
percek című zeneművéből ánd"tt Jf..^ekaroknak, a nagy 
liides-e kedveli száma a /iflnffpersentf-ene mllalko.ik meg 
zencköltő tehetségének to^a?^„„crseny szólistája Károlyi 
ebben a ragyogó műben. A hanw maqyar pianistáknak.
Gyula volt, aki egy ke a tegkütomb “««rf „ j6lé.
Most Chopin f-moll zongoraverfenJ J^ek révén eddig is 
nyes tudással, mély átérz/?sel’, Unhattuk tőle. Dohnányi
e legszebb Chopin tolmacsolásoka hallh^ ^ m(jf. klasszikus
Ernő Szimfonikus percek címűi kalföldön a legértekesebb 
műnek számit s úgy nálunk, m! , iecyniU(wal hangszerelt 
opusai közé soroljak ezt a c:sz muzsikus. Csaj- 
zeneművet. A műsort a ftaí/inía// ^^^ ^ Dohnányi kar- 
kovszkij ötödik s:imf0.n^Jliv.fj,n„Laa kitűnően érvényesült, 
mesteri pálcája alatt minden t,na™ < Jbb -enekar jobban meg 
Itt azonban úgy éreztük hogy nagyo g imlra ,, Művc- 
tudla volna oldani a feladatot. Erre „/l0; <tz óriási
lőrff's Házában tartott „an’ Miíve « M/ieA-ari
térben külön akusztikai feltélelekh - fiangzás —■ gondosan

ügyelni kellene.
Az e/ső rádió- 

hangversenyt Magyttr- 
ország Kormányzója 
js kitüntette megjele­
nésével. A Kőméltó' 
sáqú úrral a hősi 
halált halt Kormányzó 
helyettes özvegye és 
ijjü Horthy Miklós 
js megjelent a dísz­
páholyban.

Dolmányt és Károlyi 
tivolii n szünetben
(Méret kép)

Strauss Richárd
80 éves

Az európai modern zene 
egyik elöljáró vezéralakja : 
Slrauss Richárd nemsokára 
betölti nyolcvanadik élet­
évét. A müveit világ hódo­
lattal hajtja meg előtte tisz­
telete zászlóját, igazolva 
a nagy és bátor zenei út­
törő iránti nagyrabecsülé­
sét és elismerését.

Slrauss egyéni, mindig 
őszinte és művészi jellemet 
eláruló hangja sok félre­
értésre, indokolatlan és jog­
talan támadásra adott al­
kalmat. A kilencvenes évek 
idősebb kritikusai hol gú- 
nvulódó, epés és cinikus 
művésznek, hol felelőtlen

zenei hatasvadasznak mi­
nősítették Strausst. 1895; 
ben végre bemutatta addigi 
érettségének legjobb alko­
tását. a ,.Till Eulenspie- 
uer-t, amelynek szépsége 
véleményváltozásra bírta el- 
lenfeleit." Slrauss megnöve­
kedő önbizalma rátala! a 
végső helyes útra, amelyen 
haladva megalkotja szimfo­
nikus költeményeit, szín­
padi műveit, valamint hang­
szeres-. kamara-, verseny­
müveit és csodálatos da­
lait. Ez időben (1905) már 
mint zsenit kezelik Strausst. 
Slrauss a modern muzsika 
apostolává emelkedik.

A Slrauss-év folyamán mi 
magvarok is kivesszük ré­
szünkét az ünneplésből. 
Operaházunk, Fiiharmo­
nikusaink és a többi zene­
karunk is megrendezi a
Slrauss-ünnepségét.

Fáik Géza
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- Maga az, Benedek Anna? . . . Igen,
StfÄbll! ha£tTn ennek az idézetnek az igazgatónője, „aggok, ka én kér 

dezek, arra lelelnie kell. Megértette?

E IF«5 SSW* _
nekem is lehet már titkom. intézel egyik legiobb tanulója s eddig még

trÄÄgÄÄ-Ä»
StiSTÄSSS Ä*/«a«Ä*r *«»*«<....«

Z so Ml'' Istennek, csakhogy már letel. így bizonyáréi azt sem lógja tagadni, hogy sze- 
rclmenlevél volt.

_ Az volt. . . Nem tagadom. . , , ,,
_ Hallatlan! Itt kapta az intézetben? Ide hozta a posta.

Nem nem itt kaptam. Vasárnap, tegnapelőtt, hazulról hoztam.
— S otthon maga kaphat szerelmesleveleket?
_ Nem ■ ■ Azt a levelet nem én kaptam.
ämmmmmm

kükben is'. kutatnom ■ ■ igen s.erein , .< , ^ No lám, most már nem remeg...
" leVe-NeTn Igln, fóTiesz ZVackemt;ha sJhJtokNem i^omigy, valakinek meg 
kell mondanom, akinek az okosságában s a tárgyilagos Ítéletében bízhatok.

_ jVo látja, ez okos beszéd . . . Szerelmes ugye?
— Az... Az vagyok.

Z £?. "**&,;■iSZ.-TSSS’m^. w /»/“■»« *—«*» «6
/s szeret engem. Megkérte a kezemet, de. .. .

_He?
- Nem lehet semmi a házasságunkból.
Z ófdzdathzt egy messzevidéki uradalomban s nekem oda kellene mennem jeleségnek. 

Z MÍÍ'ÍZlfilfU. .karok lenn,, „ » te* ■W«J.

^sénnaik astä ars-«...
gyökeréig álérzem minden szavukat.

„ 's az a lérji? neszéit már vele. erről?
— Igen, beszéltem.
— S m// szdZ d?
— Nem er/í. Nem drZ mrgr engem.

Hogyan'' lla iqazán szereti magát, meg kell, hogy értse , ,/, engem, hiszen gazdag hölgyet is kaphatna feleségül, s csak e/ f/em A •Z ulZ . maga, Anna, kiiláleg is igen szép. Talán csak a l^mohóság - 
— Nem . . nem gondolnám. Én már tanulmányoztam őt, a leltemét, a jóságát, 

nagy perceink, amikor tisztán megéreztem a lelkét.

:: rÄtitiSÄflS nmnnmm. -M. . W «= —— —■
Akkor mindennap találkoztunk.
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Tc/e »an szóddá érzéssé/, nemes íemtoe/.

" Í^TlzeXhlnem tisztel is engem Mcgbcc f mindenképpen.
Z S mi szóit a maga . . . a ^l^^kMeztem Me, vájjon ö lemondana-e ériem

„ ii'Ät»®?08, «-*•'-

sa«í —
»»tof5/Ä«'a, ™»m 1«»—i ”"“K"'"'’

" ‘-"""„fí, «»I —«»* <-■ MWto ...t M»i ícísíefí -» « í «'<*» »““• ""

>• «»„’ ,,„ «...««,...»—. • ■«»»»-«w - *«-

" z }jL"*%ü' S SSTSiSSfa*^
riÄsaÄÄ^'

Ä-Ä ö ÄÄ—- — ä

iaÄiÄE£Ä“SÄ»^
ő, n nagybátyám kapta 'MZ ' ‘
és bennem ismétlődik meg csodalatosán! ' .

=ssäää: .r»Ä-— ■ • ■ —«• ■*- we• • •
r"* i»“ 2,„„™——««ss isss .t-sssmsi
„ hi válásáért, csodálatos emberi dofcumen/um, adJ"a[‘ nagyszera intézetbe, ideparancsolt' níj/«' 
de Islert engem időrendéit ebbe a nagyű (yynzéjának, nevelőnek, tanárnak, hn erre . - 
biileseségéoel, lelkek ^iwi^Ks^lciMkpMfn^^ -n em leUem fe, az‘■letemet, innen 
lem. előbb ösztönös erővel, ^f^,'lní^' ""/ö éni meg s icsíiíeg is belepusztullak, ha 
még a szerelmemért sem mehetek el. Lelkemei »

" It-. *SÄT? *« 55»* EÄÄ”
- .Széni /síén/ . . Mozgató 9 Hiszen a le nagybátyád Petras Andor voll...
— Gyermek. ..ezt... nem lehel kibírni. ... '

I ■ andij ’ jsienem! ■ ■ ■ . fi: élelem, talán nagyszerű volt —
— Anna, Annácska... /lai/gnss rom . ^ - ^ P jsigazgaló, egyetemi magnnímidr vágyó , 

hiszen még nem is vagyok vén s tamigyi főtanáé ww/wJWton n\T'Z Jn Zr ‘áí-

r.ÄÄ3‘iiÄ5Ä«;-
jár az igazságos természettől. . . Anna, ugye.
lilém.

— Igen ... , ...
— Menj hozzá feleségül, A nna.

Dénm
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Töprengő. I hi hi Istennek, 

elmúlt az az idő, mikor ilyen 
vies határvonalat vontak em­
ber és ember között. Leve­
lének minden sora azt bizo­
nyítja, hogy ez a derék, 
knmolv férfi különb, mint 
azok, akikkel most egy mun­
kahelyen dolgozik. Ez becsü­
letesen törekszik felfelé —• 
azok csak le akarnák rán­
gatni a maguk léha világá­
ba. 1 logy magasabb iskolá­
zottság nélkül is ennyire 
vitte, ez szorgalmán kívül 
intelligenciáját is bizonyltja. 
Bizonyosan tanult, művelő­
dött. s ha nincsenek is bizo­
nyítványai, kérdés: nem tud-e 
többet, mint sokan, akik 
inkább csak az iskola mel­
lé jártak s jól-rosszul letették 
a kötelező vizsgákat. Nem 
szabad ezt a férfit szégyel­
lne, nem szabad lekicsinyel­
nie. Vállalja bátran, ha sze­
reti - ha meg nem szereti 
eléggé, bocsássa útnak mi­
előbb. hogy egy értékeit fel­
ismerő és megbecsülő leány 
mellett megtalálhassa meg­
érdemelt boldogságát.

Vall, li). Lelki berende­
zettsége okozza ezt a sok 
bajt. Csökkentértéküségnek 
nevezik ezt az állapotot, 
magam azonban sokszor rá­
jöttem, hogy nem egészen 
fedi a helyzetet ez a meg­
állapítás. A csökkentértékű 
ember elbújik és meg van 
győződve, hogy senki sem 
törődik vele. Más az, mikor 
úgy érzi: mindenki őt nézi, 
vele törődik, tetteit bind- 
untja, szavait mérlegeli. Eh­
hez az szükséges, hogy az

ilyen idegállapotú ember na­
gyon is központnak erezze 
magút. Próbáljon úgy érint­
kezni az emberekkel, mint 
családjával. Ne gondoljon 
arra, hogy fontos minden 
■,zava, ne érezze, hogy min­
den szem magán függ, min­
den szavát mérlegre teszik. 
Higgye el, az emberek ma 
annyira cl vannak foglalva 
önmagukkal, hogy még az 
igazán rendkívüli emberek 
is alig tudják megfogni ér­
deklődésüket. Végezze mun­
káját, olvasgasson, s érezze 
magát a nagy mindenség 
egy parányának, melynek 
azonban éppen olyan helye 
és jelentősége van az életben, 
mint bárki másnak.

Nagyon szenvedek. Jól em­
lékszem előző levelére s Isten 
akaratát látom a történtek­
ben. Most majd elválik, mi 
az erősebb : kettőjük vá- 
gva-c, vagy az a másik pa­
rancs, ami közébük állott ? 
Tudom, keservesen nehéz 
lesz a várakozás, de sok min­
dent leszűr, megtisztít. Le­
hetséges, hogy közös boldog­
ság fakad majd belőle —- 
de az is megtörténhetik, hogy 
Isten más-más utat mutat 
mindkettőjüknek. Járják alá­
zatosan, hittel, becsülettel.

Június lit. Ez a nap még 
olyan messze van, hogy addig 
megtudhatja akár a fiútól, 
akár a szülőktől, mire vá­
gyik ? Ha a két család 
okim jóban van, bátran 
adhat neki emléket arra a 
napra.

Piros mackó. Bírálattal 
nem foglalkozom. Versét át-. 
adom a szerkesztőségnek,
hogy mint illetékes hely, 
választ adjon rá. Magam úgy 
érzem, mély érzésből fakadó, 
színesen megírt képek.

Szabad-e remélnem ? Leg­
jobb, ha édesapja érdeklő­
dik akár levélben, akár sze­
mélyesen az illető iskola 
parancsnokságánál, hol min­
den szükséges felvilágosítást 
megadnak.

Tanárnő. Forduljon kéré­
sével a Magyar Vöröskereszt 
Bajtársi Szolgálatához, V., 
Szent Islván-kürút. Ott meg­
adják a szükséges felvilágo­
sítást.

Egy szomorú asszony. Szr 
vetettel olvastam sorait - 
úgy érzem, tiszta virág a 
szomorú világban az ilyen 
asszony. Dehogy is hűn a 
lelki élet utáni vágyakozás. 
Isten parancsa ez. Sőt azt 
is Isten követeli, hogy igye­
kezzék bevonni családját "is 
ebbe a törekvésbe. De, ha 
semmiképpen sem sikerül, 
ha az átkozott korszellem 
megmérgezte már a lelkeket, 
akkor sem szabad csüggednie. 
Annál inkább ki kell tartania 
gyermekei kedvéért. S hogy 
ez könnyebb legyen,megsúgok 
egy titkot: jó, ha lelki 
életünknek van társa, de 
nem feltétlenül szükséges.
A magányos ember is el­
mélyülhet, elválaszthatja a 
jót a rossztól s az ilyen ne­
héz gyermekkorú, kevés asz- 
szonyi örömű nő még job­
ban bele tud kapaszkodni 
a két legdrágább segítőbe : 
a hitbe és az elvont szépsé­
gekbe. Segítse a jó Isten, aki 
munkásnak választotta. Ne 
felejtse el, hogy egy lelket 
máris meghódított.: leánya 
tiszta szíve Asszonyom ér­
deme.

Kereszlúton. Nem mond­
hatok mást, mint amit unos- 
untig ismételtem : szerelem 
nélkül ne menjen férjhez az, 
aki lelkének minden gondola­
tával jó házasélet után sóvá­
rog. Ez a sóvárgás pedig oh mi 
tisztán csendül ki sorából, 
hogy még a nagy korkülönb­
ségre sem mutatok rá, ami 
kor azt tanácsolom : várjon. 
A munkakör változtatás nem 
ártana, de kérdés, hol tudna 
annyit keresni, hogy fenn­
tarthassa Magát ? Abban en 
is hiszek, hogy a tiszta mm 
denütt tiszta maradhat, de 
bizonyos az is, hogy a keret 
is sokat határoz. Talán az 
idő majd meghozza a j" 
tanácsot és segítséget is.

Meggyötört lélek. Ha sze 
réti férjét, éppen úgy túrni 
fog ezután is, mint eddig. 
Azt már látja, hogy kony- 
nyekkcl, könyörgéssel nem 
tudja megváltoztatni. 1 ro 
kozzék hát türelemmel, a 
helyzet szótlan elviselésével. 
Hátha úgy könnyebben ki 
egyenlítődik élete sok szén 
védésé ?

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, 
a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet

nevet és elmet, mert enélkül 
nem Irhatok.
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Századvégi vonalak,»kötött modellek
és strucctollstólak

a téli kollekcióban van néhány új modell,

»ÄÄBiS
iuS^minra'hajdanvalt modellek fmitos
kelléke s ékesíti a mostam lestrisscbbkrc^
esí^ruhákal ,'Uol>nkor ^a téli kosztümöket is, 
In franciás szabásnak. A szalonokban néhány M “ átmeneti kabát mellett prémezeU 
és ’prémnélküli téli kos7tömok es t éhkabát ok 
is készülnek már. Az 
új divatban ismét 
nagy szerep jut a ina- 
gyáros motívuiTiokj 
mik. A szőrmepótló 
zsinórozásnál elősze­
retettel alkalmaznak 
magyaros mintákat 
és igen gyakran 
a koszt ümzsebek, 

mandzsetták és ka­
bátgallérok is zsi­
nórozással készül­
nek. Feltűnést kel­
lett az egyik vag- 
dalásos rátéttel ké­
szült őszi kosztüm 
és sokan megcsodál­
ták azt a századvé­
gi stílusban kompo­
nált ruhaszimfóniát, 
amelynek fekete sely­
me lágy esésű és 
tunikája sikkesen re­
dőzik, fölsője zárt 
nyakú, a nyaknál 
kerek fodorral. Ép­
pen csak a csipkés, 
hosszúnyclü ernyő 
hiányzott a modell­
hez, az ötletes kreá­
tor azonban-ezt sem 
felejtette ki: fekete, 
csipkefodros minia­
tűr ernyőt készített 
a modellhez rctiklll- 
nek. A délutáni ru­
hák között akad 
néhány századvégi 
vonalú a modernek

llalszálkamlntás, 
zöldesszínű íiszlka- 

liút, nutriazsebekkel

mellett. Újdonságnak vagy talán felújítás­
nak nevezhetjük inkább a strucctollstolákat, 
amelyeket különböző színben mintegy busz 
évvel ezelőtt Imrdtak előszeretettel. Most 
kettős előnyük van. Részben anyaguk mar 
megvan, hiszen igen sok női szekrényben 
lelhetők fel strucctollmaradványok részben 
pedig ezekkel a ciklámenszínűre, bordóra, 
sárgára, zöldre festett, két oldalon csípőig 
lenyúló díszekkel érdekessé és széppé lehet 
tenni a régi fekete ruhái. A kötött modelle­
ket az idén különösen szívesen viselik. Bunda 
alá is hordható kötött kosztümöket készít 
az egyik belvárosi divatház.



Sírna fekete délutáni rulta 
három különböző iiallérvlse- 
leltel. Először ieliér plké 

sálpallér,-»!

.Második változat lián egy 
féloldalas tllrklzzöld llltler- 

jiallérral

Harmadik változatban fehér, 
érdekes, szép esipkezsahővid

IH ü vés5Kn ő, mit ».aiák í t“?
Déry Sári Budapest elsőszámú vampja és revfisztárja. 

Megrögzött szállodalakó. Mint legtöbb színpadi vamp, 
a magánéletben 6 is szolid feleség : boldog házasságban 
él férjével, Klamár Gyulával, az ismert újságíróval es 
kitűnő szerkesztővel. Öltözködés szempontjából minta­
képéül szolgálhat azoknak, akik az Ízlésesen feltűnő dolgo­
kat kedvelik, Gcllértszállóbcli lakásán kerestük fel a villo­
gófogú, vörösesszőke sztárt s megrohantuk kérdésekkel: 
milyen új ruhát csináltat ? Mit alakíttat ? Milyen szalon­
ban dolgoztat ? Stb., stb....

— Mi tagadás —- vallja be őszintén Déry Sári, 
szeretek öltözködni. Színpadon is, az életben is. Imádom a 
nagy ruhákat, az igazi, nagy párizsi toaletteket, a szőrmét, 
a /randa par/őmöt, hozzá a remek autót...

Figyelmeztetjük a művésznőt, hogy riportunk nein 
holdbéli újságba készül, a földön vagyunk, szíveskedjek 
sikkesen visszaugrabugrálni a földtekére. .

— De azért nem kell ám azt gondolni —• folytatja most 
Déry művésznő, -— hogy reggeltől estig csak szabonohöz tárok. 
Az ember a ruhamániáját békében tombolja ki. Mos/ 
van annyi ruhám, hogy az alakításokból is „megélek . Őrle­
tem rendszerint akad s a szabó mindig ehhez igazodik, szegi ny. 
De azért nem szoktam nagyon megkínozni, sőt segítek is neki. 
lerajzolva, készen viszem a saját terveimet némelykor, úgy­
hogy „csak” meg kell csinálni utána a ruhát. Most is van 
egy eredeti kreációm. Régi, békebeli nagy sáljaim vannak, 
mondhatnám kis túlzással, hogy tucatszámra, mert mining 
nagyon szerettem a szép sálakat. Most kettőt-kettőt összepáro­
sítok és blúzt csináltatok belőlük. A szabásminta a 
patentom. Háromszögre hajtogatom a sálakat — 
elővesz egy törökmintásat és egy piros alapon nagy virágo­
sat és mindjárt meg is mutatja — s ez a háromszög képez 
a blúz elejét és hátát. A nyakon négyszögletes kivágás lesz

Ejjy darab törökös mintájú selyemkendőből készült blúz
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is'lesz -1

: blúz

Fekete sclyemmuszlln esté­
lyi ruhából délutánt ruha. 
A felsőrész a szoknya bor­

dűrjéből készült

Sima angolos 
rendkívül elegáns 

flancllkosztüm

illírjéből készüli .
Zékhozft ujjakat JgÄÄfW1.-SlüU. 

Büszke vagyok erre a laláln^/ J lcunépszcrübb revűsztár.

_ mi "SÄÄ»Ä53rÄi;siÄa
Színes csíkok jutnak rajta keres, u 1, nagykor ^
a tartozéka az a világoskék muszhtnM'n.amtgat ^ .
/e/f vállpántjai alatt hord[(F^: éJ kisestéliji, térdigéro
a rendkívül bő szoknya km^cgj-l , . s-(nís vonalakat 
ruhát. A fekete alapon kockában utísz^s.m esetleg még
ugyanolyan színű gyönggyel ^gab syb-t kockákaL Ez, a
újabb színű ^Misánál is megtörnöm mindenhova
gyöngyözött skótkockás Jekde kisestem —
hordhatom majd. No de mrtWgJI
«■/vi.tfHvv«,, —.■ „„,i ifin még csak az igazi: meg- 
hordhatom majd. No d*™sL,önF™J kapcsolatban eszembe, 
maradt a muszlinbluz ,,/isJa • csináltattam maqamnakjutott jérjem régi s*mókingja ebM Kinmmwj^ ^
kosztümöt s hozzá viselem CZ, P nem nagyszerű
jranciásabbá varázsolt muszlmbluzt. Hat nem
ötletek ezek ? . .„„«t t

— Folytassa, folytassa, K ^ szürke perzsa
— Van egy háromnegyedes, igen - P mert rövid.

bandám. Kicsit kopottas és különjJtaléka mert álszabattam és 
Persze, azért nem tesz molyok martaléka, meri^ ^ spor,„
lamberjacket csináltattam bel ■ 3 I ^ ^ viselek hozzá,
hoz. Piros nadrágszoknyái es nagy sárga*. * M6/(
Persze az/tin nem szabad m én kötöttem, mert
holmijaimról sem. Ezeket, • I > ucsen forgatom a köto-
ilyesmire nincs időm, bár rendkívül gyes I kivétel nélkül
tüt. Egészen különös de kötóit vhau™ a kötődé,
mind Szegeden csináltatom. Olt kJ>dUenlZtt egy barna, 
mely divatszalon is efflfien. I »kosztümöt. Ügy, ahogy 
arannyal átszőtt ritkakötésü P /c; fekete kötött
van, ma is használom, dr“Ln kőmoü HMt kosztüm 
kosztümöt is csináltattam Szegeden, sző^évcl díszítem jel. 
ez egyébként s mos/ az idén e{iv revöprima-wLátják, hölgyeim és uraim, így sporol egy
donna !

Zöld téli kosztüm kékrókn- 
prémmel: eredeti 

nérv-kreáeió

Nagyon praktikusan visel­

hető síma barna átmeneti
kabát hársonygnllérrni
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Olyan volt, mint minden más esten. 
Kétségtelenül a legtöbbet nyújtotta, de 
csak azért, mert nem tudott kevesebbet. 
Egyetlen mértékre volt beállítva s ebben 
nem zavarta sem a hallgatóság száma, 
vagy a honorárium nagysága. Elvi, hallga­
tólagos megállapodása volt a publikumával, 
u hegedült s azok hallgatták. Közelebbről 
Így fogalmazta volna meg: hallgatják, 
amikor hegedülök. S a publikum talán így. 
hegedül, mikor hallgatjuk. Erről viszont 
sosem lehetett szó közöttük. Alapjában 
véve mindegy volt. de az. igazság mégis 
csak az, hogy húsz pengőbe került egy jegy 
a koncertjére. Az pedig, hogy a dobogó 
egy méternyivel magasabban volt, mint 
a nézőtér szintje, akaratlan rácsot húzott 
egy ember és ezer ember között. A „kiállí­
tott tárgyhoz” csupán az érzékszervekkel 
volt szabad közelíteni s ez különösebben 
nem ártott neki.

A koncert nvolcra volt hirdetve, de már 
két héttel előbb kezdődött. A művész 
Norvégiában ping-pongozott egy hotel- 
boyjal, s ezalatt bizonyos, alacsonytcrmetű, 
kopasz, szemüveges úr már Jiudapesten 
verte az asztalt.

— Egy fillérrel sem adom olcsóbban . . .
A kopasz úr elszámolt, feladott egy táv­

iratot s utazott Prágába. Norvégiában 
félbemaradt egy szett — majd ősszel foly­
tatják. Budapesten plakátok jelentek meg, 
félméteres betűkkel — egyéni rekord — 
s a nagyságos asszony modellt válogatott.

— Tudja, szivem, valami feketét, fehér 
zsabóval . . .

— Igenis ...
— Vagy valami tüllöset . . .

NÉZZE MEG
HELLER FRIGYES
női kalspialt 

Budapest, VIL, Csíny i-u tea 12, u.
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— Igenis ... — és így tovább és arány­
lag még mindig idejében: a hangverseny 
előtti napon küldte vissza, hogy „pocsék, 
csak nem képzeli, hogy én ezt . . .

A nagyságos úr kibírta a szmokingot, de 
a lakkcipője új és szorít.

Másfél óra múlva vége volt az egésznek!
A nagyságos úr koncert után, hazamenet 

a taxiban gyilkos hangulatban volt, rész­
ben a drága jegyek miatt, részben a cipó 
miatt és a másnap miatt, kezdve a korai 
tárgyalással az undok csődtömcggondnok- 
kal. A nagyságos asszony ki van elégítve, 
amennyire cl lehet várni tőle és nem érti 
a férjét. Lefekvés előtt néhány rosszindu­
latú nyclvöltögctés mindkét részről, ban­
dázs nélkül. Pár elnyújtott nyögés az 
ágyban, lámpaoltás, lámpagyujtás, ablak- 
nyitás, mert kibírhatatlan a hőség.

— Meg akarsz fázni? — érdeklődik a 
nagyságos asszony.

— Nem, koncertre akarok menni... 
válaszolja a nagyságos úr szellemesen es 
újra lámpaoltás. *

A hangversenyt rendező vállalat ezúttal 
bankettet is rendezett, mert a szerződés 
ezt is előírta. Elvégre „hazánkfia -ról van 
szó. A bankettet az előkelő hotelben tar­
tották. Valaki okvetlen beszédet mono. 
Koccintás. Mások is mondanak. Koccinta-

A Mesterről van szó, aki elindult „váro­
sunkból”, szerény keretek közül, de mar 
akkor is látható volt stb. És ez kivételesen 
most igaz is. A keretek nagyon szerény 
voltak, udvarokról van szó ugyanis, jo 
akusztikás pesti bérházak udvarairól, ahol 
apa és fia félklasszikusokat játszott 
annakidején, kísérő szöveggel.

— Szerződésnélküli hegedűművész 'a" 
gyök, hölgyeim és uraim s ezzel az anyátlan 
árvával esszük eme keserű kenyeret. . • 

Repüllek a rézmadarak a levegőben s

MM



ü^iidnf felpofozta az árvát s az megtanult
Vl Aza-i8nagynid6 telt cl s az atyát ma már 

lehet elmozdítani a Hivieráról, ahol 
ó1'/ nivátían árva jóvoltából egyáltalán nem 
„v/ik keserű kenyeret. Mindez igaz most 
véletlenül hazánkfia clérzékenyiil az eml-.s Sói; a beszéd hatása alatt s az alkohn 
támogatásával kiszorít egy könnyet is a 
félteméből. A bankett résztvevői tomboltak lelszemenoi. r jelenlevő szerkesztő
mmkuik cS ímsá!,nyi háborút a holnap 
reggeli lapból ezért a könnycseppért.

S lrajnalfclő a művész kissé bizonytalanul 
linked lakosztálya felé, az egyetlen kisaj- 
lot könnycseppjével a szemcsucskcben 
1 mán a rend kedvéért, minden hiúság 
S" végignézi magát a tükörben. Az 
w olt d és az emlékezéstől homályosan 

révedezik szeme előtt egy kisfiú aki most 
. derekáig ér a tükörben, furcsán fclretartott 
ft-iie-i s a pofonok vörös pecsétjével az arcán.
VI „ kiveszi a hegedűjét a tokból, pottyi.it 
riita egyet! s először életében elcsodálkozik, 
hogy azok hangot adnak. Karja ösztönös 
mozdulattal viszi a hangszert az alja • • 

'hirtelen veszi le cs zárja újra tokjába.
A portástól taxit kér s hóna alatt a hegedű­
vel lerobog a lépcsőn.
_ a Józsefvárosba . .. — r®n*?c.lkc“k

n soffőrnek és megálllUatja a kocsit egy 
hévház előtt. ()t emelet, sok‘ Jt a 
mester, aki a csengőre esosszan elő, gyanítja, 
hociv itt valami nincs rendjén, ele a haj na 1 

vendég taxival érkezett, frakkban van és 
érzi o’ liúszpengós bársonyos érintését ez már rendfen van. „Nem tudok semm.ről^ 
határozza el, bújik vissza az agyába . 
szó szoros értelmében szemet huny.

Az udvar közepén reflektorok nőikül áll

9 kilót híztam,
pedig csak néhány hete sie­
den» a HERKULES láppor . 
Peúltnl lelt Senrtetem csi­
nosabb és ruháim gyönyörűen

a fényesen bevall HERKULf.. 
lánnorrol, amely a kakaó es 
csokoládé láperejével egyenér­
tékű. Nem gyógyszert he kel 

1 lenies, természetes l'iponsa
gokul tartalmaz. HERKULES«
gyasztják nemcsak hilsovimy, koiot| ml,„ka­
sokat dolgozó egyének .Í!-’ 1 - imct jelenti
bírást eredményez, ami több J Ké, csom:ig
Un nines tej, teavul Is lagjasztbat . £ hat
ára 4.86 pengő, négy S PKfndel-
esomag (családi csomag) P vegyiipari cik-hetö: „VALÉRIA;1 koz.melik.u és 'i«
kék, Budapest, VI., Szondj-utea -

"As

fqSüS^

TABLETTÁK

Fejfájás, fájdalmak 
és rossz közérzet ellen.

az a véleménye, hogy mulat ványos pro­
dukció”. Aztán egy cilinder fordul, bilist
felfele, aláfestő szöveggel: „„vált-in_ Állástalan művész vagyok . . . anjátlai
árva .. . keserű kenyeret...

T-Vnt a második emeleten a nagyságos ur
mte6'le2csődtöm^ggondnokot. ^iTdsó pilla-

a sssa»TÄl,«ssji

hoav az egyszerre kijózanodik.

I
mélyéről: mon„ják, hogy az az izé
is cgv ilven vacak kis udvar, zenész voll . . .
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A MŰCSARNOKBAN
Ez a kiállítás újabb bizonyíték arra, 

hogy a műcsarnoki szellemen nem lehet 
segíteni. Hiába éltek újító lángelmék, 
akiknek a vívmányait már az idő is szente­
sitette, hiába állítanak ki' itt olykor 
haladó gondolkodású művészek, a Mű­
csarnok a mozdíthatatlan konzervativiz­
mus kegyhelye maradt. Mintha az elmúlt 
félévszázad a művészetek történetében 
nem a leglázasabb, legizgatottabb kor­
szak lett volna, mely a kezdeményezések, 
forradalmak, kísérletek 'egész sorával 
igyekezeti a modern emberi lélek számára

Istókovles Kálmán: 
Pihenő

méltó kifejezést ta­
lálni. A kultúra ter­
mészete kizárja,hogy 
a számtalan törek­
vés közül egy se 
érjen cl semmi ered­
ményt, a legelfogul- 
t abb maradiság se 
állíthatja, hogy az 
izmusok minden 
egyes vállalkozása 
kudarccal végződött 
légyen. E termekben 
mintha megállt volna 

V az idő, a kilencvenes
>\ évek népszerű festői
X \ H modora hódít c he- 
V\ lyütt a második vi-

1 /]' lágliáború ötödik
esztendejében is, a 
régi müncheni iskola 
kulisszaszínei élnek 
tovább ezeken az 
évszakos tárlatokon 
egyfajta rosszul ér­
telmezett realizmus­
sal, hamis romanti­
kával és oda nem 
való irodalmi emlé­
kekkel vegyülve. A 

Z, liáes 11! örijV , rendezők és kiállí­
tók bámulatos ki­

avult eszméket, ma­
kacsul és rendíthetetlenül ragaszkod­
nak a múlt századi akadémizmus módszerei­
hez. Szinte már tiszteletet ébreszt ez a meg­
ingathatatlan állhatatosság, amellyel vélt 
igazságukat szolgálják. Az előlegezett hal­
hatatlanság gőgje, a nagy századok kisajátí­
tott mestereinek a védnöksége ünneplés, 
szalónkahátos bűvkört biztosit a számukra 
a tájékozatlanok előtt, mániákus tévedésük 
lenyűgöző következetességnek tetszik, á a 
huni varázslatnak kell abban lenni, hogy 
festők és szobrászok olyan stílusra hízzák 
életművüket, mely már ötven-hatvan év 
előtt is a nagyapák ízlésének felelt meg csu­
pán : de nem azért, mert

i
(■ács Györgyi 
öregasszony

tartással őrzik az 
és

időtlen értékeket

karay Gvula: Tanulmányt«*



1 • fiiűűctlc.n a müértők .korától,
képviselt, hiszen • 8 túlhalatloU álláspont voll.
hancm, ™rra ^magyarázat van: a "könnyű siker.
A varázslatra egy m6gis lávol az Országos

Az Őszi « • Társulat köreitől, mutatlak be
Magyar Képzőművész^«^ szoborszcrzcménye.inek a
ereszt a Hváros, Képtárul szobrószok közül

nÍ' tett Í B-lm Soős György, Beck néhány kitűnő leneisih • 7olK„ Csúcs Ferenc.András, Boda Gábor, Borbereki K. Zoltán, Csu s^^ ^

K erényi Jenő, Kocsis András, Marosan 
Szervát iusz Jenő,
Yilt Tibor most is 
helytállt kortársaiért 
és emlékezetes alko­
tásaival újból meg­
győzte a látogatókat 
különös rátermett­
ségéről. Úgyszintén 
a Magyar Grafikus 
Művészek Egyesüle­
tének néhány tagja 
is érdemessé tette 
a látogatási. Z. Gács 
György, Karay

Gyula, Ősz Dénes, Fe- 
renczy Valér, G. Szabó 
Kálmán, Fabró József.
Jeges Ernő, Istókovits 
Kálmán rajzai, metsze­
tei, vízfestményei « 
mesterségbeli tudás, az 
ötletesség, esztétikai tá­
jékozottság szép példáit 
mutatják. Ezeknek a 
műfajoknak szerényebb 
keretei őszintébbé, ön 
kénytelenebbé teszik 
a művészi megnyilat­
kozásokat. A nagyot- 
akarás és túlzás
aránytalanságai, élre- született és he­
gedő erőfeszítései nem torzítják i •» * mövésZet

SSÄÄ i""1d,k -
az érdeklődőket. pogány ő. Gábor

lloila Gábor : 
Clflányasszony

Iván : Áhítat

II. Malzon Frigyes: 
„Anna’’
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IRTA: LONGH Y A. ISTVÁN

Hold kóros léptekkel járkált az Álomváros 
utcáin. Terv nélkül és céltalanul, mint olyan 
ember, aki! kézen fogva vezet valamely ismeretlen 
hatalom.

llt-ott megállt. Öregkapuk és vaskosaras 
ablakok előtt. Kereste nyomát a mattnak _ s 
figyelt a régi hangra, mely egyszer hívta őt. 
De a lalak nem beszéllek. Nem zörrent zára 
csukott ajtóknak és a lelök alatt nem mozdult az 
élet. Meri a régi város idegen volt; számára 
kihalt.Keresni kelleti tehát benne az élő emléket, 
amely megbújt a feledés romjai mögött s a 
rég letűnt idők ködéből nem mer kilépni.> 1 .... í I . .. . 1.1. í.'i/l/ff/ 1 ■ /zwi II /tiMent tovább . . . Kihalt utcákon át, görbe 
sikátorok közében, tornyok irányéiban ; még a 
temetőn is keresztül. Ha mégis valami élő­
lénnyel találkozol!,

újra kikötött, már itt is volt. Az asszony melleit, 
sok-sok idő után. De már fáradtan, megiiré 
ge.dve, érzések kiszáradt, kiapadt vizmedrében 
ballagva.

Ar asszony sóhajtott. A jérji ránézett, keze 
után nyúlt és megcsókolta. — Édes — mon­
dotta érzelgősen és a régi donjuani pózzal a nő 
szemébe nézett.

A nő az örök hiúság jegy vérével mosolygott 
és jogin, tartotta az időt, amely egy negyedszázad 
antik órájával ketyegett. És zord igazsággal 
jelezte, az elmúlást. Kévéiéit és játszott. Aho­
gyan régen. Mikor még tudatéiban volt vonzó 
erejének és ragyogó fiatalságának. És amikor 
még a jérji, a tapasztalatlan ifjúság hegy-

aznk úgy surranlak 
el mellette, mintha ö 
volna a láthatatlan 
ember. Kern vették 
észre, nem figyellek 
rá. Mert senki se volt! 
Testetlen lény, akin 
átnéz az idő, s kire. 
rá/új a feledés nyirkos 
szele.

Hosszú bolyongás 
után roskadt le egy 
sarokkőre. Fáradt és 
álmos volt. JJorzongott 
a hidegtől. Pedig még 
nem volt tel. A nyár 
végi nap aranyport 
szitált körülötte s ar­
cát néha megcsiklan­
dozta valahonnan jö­
vő virágillat. Nem 
érezte. Fájl a szive, 
s a fájdalmával el­
múlt ifjúságát si­
ratta . . .

Így talált rá a nő. 
A nő, aki egyszer . . .

CHESTERTON :

A VÉGSŐ PERC
Kereng a dicsfényes csapat 

az üres trón körül 
s bukott angyalok közt csak 

az ember, egyedül.
áll

„Vagyok“ — vallja még ostobán;
porba rogy s szól: „Vagyok!" 

Sírján fü nő, veréb csipog 
s az Űr csak mosolyg.

(Raics István fordítása)
(A fordító „Muzsika“ című most 
megjelent Chesterton-kötetéból)

Üllek egyméts mel­
lett a kertben. Az asz-
szony egy őszirózsa szirmait lépegette, a férfi az 
emlékeit rendezte. Lelkében és agyában. A ku­
sza gondolatokat, amelyeknek szálai szétágazód- 
lak a zavaros múltban. Gondolt az étel sok­
színű kikötőjére, véigytengerek a firó állomásaira, 
ahol lélckzelnyire kiszállít és csokszomjas mohó­
sággal kereste a szerelem forrásait. Országok, 
városok, falvak suhantak élt lelkén s amikor

,V /*•/>' 
visszatért 
erőltetve, 
szelíden, 
ráirnádk'
egy kis / 
lassan k
jókedvve.

— Af 
örök sze 
megáját 
gény vél 
lilákat I 

— S 
A * 

Ilacrrkt 
I önmagt 

bekbe I

lettjéről nézte az életei és a női eszménykép 
előtt alázattal hérdolt...

— Emlékszik ? A 
kertre, a lampionos 
lugasra ? A nyári este 
fűszeres illatára ? A 
dalra, amit a cigány 
játszott és úgy zson 
golt a fülünkben, mint 
mágikus parancsolat 
szívünk száméira. Es 
emlékszik az otthonra, 
a kerti kispadra ? 
Amikor szlvrelett kéz­
zel könyörgöll, hogy 
szeressem. Az apéim 
éppen akkor kiállóit. 
Keresett. És maga a 
félbeszakított monda 
Iával átugrott a kerí­
tésen. Menekült.

A férfi szótlanul, 
udvariasan bólintott. 
Persze, hogy emléke­
zett. A ritka szerelmi 
szépségekre, amelyek­
nek befejezése örök 
kérdőjel a jérjiélct 
napjában.

— Kár volt / — 
sóhajtotta rezignáltun 
és töltött a bőrből, 

mely meleg volt és zamala olyan keserű, mini 
a magános férfi szíve.

— Így volt szép — erősítette az asszony a- 
életéből kiesett regényt, amelyben egy lap fehéren 
maradt. . .

Alkonyodon. A kert túlsó felében cigányát 
hangoltak. Imitt-amolt népesedtek az asztalok, 
de ahol ők ültek, a magány szigete volt.

fel
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ij melleit, | 
megfíré- 

n ceh ében

Teli, ke:e 
— mnn- 
zzal a nő

molygoit 
wlszázad 
tazsággal 
II. Aho- 
oll vonzó 
s amikor
ág Imi­
méiig kép 
' hódolt... 
szik ? A 
impionos 
ujári este 
Iára ? A 
a cigány 
gy zsoii- 
ben, mint 
roncsolni 
nára. És 
otthonra, 
ispadta ? 
retell kéz­
ül, hogy 
iz apám 

kiállotl.
: maga a 

monda 
ti a keri- 
kült.
szótlanul,
bólintott.

I emléke- 
I szerelmi 
amelyek­

ése örök 
férfiéul

volt I —
■zignáttun
z borból, 
erű, mini

sszony az 
Ip fehéren

cigányok 
asztalok, 

gele volt.

éttóM

\ férfi (JónJolal™Jlm0l 'mosolygott. Nem 
Judért az «•«'" »,' Csak bánatos- 
ráltrlnc. nem J a viharokat es
zeliden, mini oki már _ Vo„ a léikében 
■('(imádkozik a fels „,/ágcsőmör, de szívében

sí “ ■*
jókedvvel udoaroM: Drága.
- « Hódolatom és alázatom, hogy 

iiroK jJJJ tt c percek boldogságával. A sze- 
mcgaiandédmmt el mszeraen járja a regi
tóíil oria,ni vissza soha nem ,on.

S /ia meqlaláltd nv’QÍs ■ ,
"a 'kérdésben Jdkamjó "Halói,

A: asszony /orron, / - árl,y,savai

ü@ÖíSSSW-f*
. . __ . \lAhn.nrlia

Modern 
légies

arcpúder
Edv párizsi szépségspecialista 

ötlete alapján

„ck összegyűjtésre. Egy Párizsi vegyésznek 
cí a hatásos eljárását alkalmazzák .nőst
Magyarországon is.

Már játszott a cigány : ,V^JJrHclgősen a

i'S/rw-K'í" SSmosÄ «/ÍV«»«».

JgU-WSK^ÄS'

s?* «« »Ä” “
asÄSfÄnSÄ
<ír. érlelem és az elszántság. űzetett.

A férfi szomorít arcot vágott. AJán fiMet 
Az asztal mellé kerüli virágárustól csokrot 
vásárolt s hódolattal átnyújtotta a
- Szmbád. Krúdy reyényének d ö ^/o-

»W/a - mondotta ™™Z*ZaakeJcrn yés 
az asszony és az orcái ftcá/uria
szagéi virágokba.

Aztán elváltak. „mikor
_ Holnap ? — kérdezte az asszony,

felszállt az autóbuszra. n
pJfo^tkjJ^nMJnyaxomos, aki

utolsó terhét rakta a csillém. izácsú
Másnap szökött az álomvárosból. »*«_

nélkül, szemtelenül, "felszabadultan,
ml. Amikor a vonóra ült, ^ aztón
megkönnyebbülten vette c o a_ éjszakára.
előkeresve gumipárnájal,fe a ~ . J (l c; a
Öreges kényelemkercséssel m ])Crc
gyorsvonat fülkéjének parna.l • ‘
múlva Szinbád, « a'u,,< ' '

mwM

t©

E. a magyar»"'" »“*’
rr. m" ySrr.r»«'«

szelesnek tetsző • J- nch£Z púdereké-
bözik bizonyos r ^ ttség» benyomását
tői, amelyek a „klkls* ,fbbra is tartal-
tették. ATokalon-puder továbbr

- rssi ISA*.*
biztosit 8 „tánpúdcrczcs”, ha az
elkerülhető az r J Xokaum-púdcrrel 
arcot az it táncestély végen
rrÄ— ■ -•



A DÉLI
Átöröklés

— Csinos lány ez a Zsuzsi.
— Igen, anyjától örökölte 

a szépségéi.
— Olyan csinos az anyja ?
— Nem’kozmetikai szalon­

ja van.
Italosét

— Hallottad, hogy a szeren­
csétlen Kovácsol kórházba szál­
lították.

— Elképesztő. Tegnap este 
a Margitszigeten láttam egy 
ifjú hölggyel andalogni.

— Ez volt a haj. Ugyanis a 
jetcségc is meglátta őket.

Újgazdagoknál
— Láttad Kovácsék új vil­

láját. Pazar. A hallban három 
páncélos vitézt láttam. Állí­
tólag az ősétől örökölte ezeket 
a páncélokat.

— Igaz.
■— M i voll az őse ?
— Ócskavaskereskedő.

T<tpm:\r;fis

Mii gondolsz? Nines Üt 
még valami li‘nyirni való?

( A llonbladet)
Korcsmában

— Hé, pincér !
— A pincér keresztelőre 

ment kérem.
Keresztelőre. Akkor me­

gyek máshová inni egy jrtics- 
esöt. Nem várom meg, amíg 
feljön a borospincéből.

Zeneszrrzés. oh
Az új operett bemutatóján 

két kritikus beszélget.
—- Ügyes ember ez az új 

szerző. Lehár vagy Kálmán 
Imre büszkék lennének arra, 
ha ők írták volna ezt a muzsi­
kál.

A másik megjegyzi:
— Légy nyugodt ! Büszkék 

is !

BÁB HUMORA
Mai gyerekek

Két elemista ifjú vitatkozik 
az iskola kapuja előtt.

— Szép családod lehel 
mondja az egyik. — A papád 
szabó és te mégis mindig ron 
gyos nadrágban jársz.

— Na és. A te papád fog 
technikus s a kisöcsédnek, aki 
most született mégsincs egyet 
lenegy joga sem.

(ínliíd ötlet
A rendőrségi fogdában két 

jómadár beszélget.
—- Alaposan ráfizettem ar­

ra, hogy szenvedélyes futbal­
lista voltam — kesergi a: 
egyik.

—• Miért?
— Már jókora előnyöm volt 

a rendőr előtt, aki kergetett és 
a rendőr egyszercsak nagyot 
fütyült. Azt hitlem, hogy a 
bíró, aki lefújja a meccsel. 
Megálltam és elcsíptek.

Iskolában
— Pista mondd meg ne­

kem, hogy mennyi idős ma 
valaki, uki 1916-ban született ?

— Attól függ, hogy férfi-e 
vagy nő az illető !

VJ DIVAT

íru

— Ila te nadrágot bor 
dasz, akkor én Is öltözhetek 
kissé nőiesen. (Aftonbladcl)

Tisztes feleség
Éjfélkor kopognak Kovács­

áé ajtaján.
— Ki az? — kérdi az asz- 

szony.
— fin vagyok, a te egyetlen 

uracskád — dörmögi egy bor 
ízű hang. — Engedj be, meg 
szöktem a /egyházból.

— Ilyen későn? — kiabál 
az asszony. — Én nem en­
gedlek be, menj vissza oda. 
ahol eddig voltál.

CL S/zexfte&ztŐLiég. üzeni
He nem kért kéziratokul, rajzokni, fényképfelvételeket vissza nem 
küldünk, mefi nem őrzőnk, azokért semmiféle felelősséget nem 
vállalunk. Kérdésekre csak e rovatban válaszolunk, levélben még 
válaszbélyeg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kér­

désre válaszolhatunk.
Molnár János. Érzéseit közhe­

lyekkel fejezi ki? holott a jó köl­
tőt arról lehet megismerni, hogy 
jelzői, képei frissek és újak. 
Szabaduljon meg az utánérzés 
káros hatásától, tanuljon s így 
talán tud majd igazi verset is 
írni. — Bauer József. Kgy-két 
sora figyelemreméltó. Később 
talán ir nekünk való verset is.

Darázs Endre. Nem tehet­
ségtelen írások? de a mi mérté­
künket még nem ütik meg. 
Bánkuti (iábor. Honoráriumot 
csak a jó írásokért fizetünk. Ezek 
a riportok pedig bizony gyengék. 
—- István. Kézirata olvasha­
tatlan. Mindig géppel írt kéz­
iratokat kérünk. - Kutya. A 
Színművészeti és Filmművészeti 
Kamara bizottsága előtt tehet 
vizsgát. Ott közük azt is, hogy 
mikor vannak a vizsgák. Sza­
valnia kell, vagy egy kis jele­
netet bemutatnia valamelyik 
darabból. Malgol Béla. Kis­
pest. Tamás-ti tea 40. — Háza­

sulandók. Csak a városházán 
tudhatja meg a részleteket. 
Tarány Piroska, Marosvásárhely. 
Csak szakorvostól kérhet erre 
felvilágosítást. Ismeretlen sze­
rekkel semmiesetre se kísérle­
tezzék. — Szabó Ilonka. Meg­
értjük levelét, de éppen azért 
Írunk és kritizálunk, hogy a 
produkció még jobb és állan­
dóan fejlődő legyen. Bízom 
a jövőben. A témákat bárme­
lyik filmgyártónak elküldheti. 
Magánúton is tanulhat színé­
szetet. Igen sok színész és ren­
dező vállal magántanítványokat
— Egy barna lány. 1- Halten- 
berger Gyula. 2. Dénes Manci.
— Tábornokáé. Perényi László 
Olasz-fasor 5. szám alatt lakik.
— Ifj. Szendrey Zoltán, Nagy­
várad. Sokkal közelebb talalja 
Kolozsvárt, mint Pestet és ott 
az operánál Vaszy Viktor igaz­
gatónál jelentkezzék, vagy tőle 
kérjen tanácsot- Filmrajongo 
Rév Erzsi. 

Felelős szerkesztő : 111 HÓ LAJOS. Szerkesztő : DALOK V JÁNOS
Felelős kiadó : PA1ZS GÉZA. Kiadótulajdonos: Forrás Nyomdai 
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keresztrejtvény

VÉ»«tolC8 sorok: 1.
Idegen névelő. IS. Igeköto 14 Majd 

■m törvén»-. 15. Hangjelző.. 1b. A 
függőié««* 1. világhírű szerről.-. IS. 
TiMka férfinév. 20- Parancsolója. -!■ SSStté ífa. 22. Vissza: odamazulgr 
.» Rohanj! !»>. lralkapocs. 27. A 
toMÖlCKCS 1. egyik női főszereplője. 
■*i Tám'iskolában a dohog™ 
névelővel. 30.. C. N. N- Tagadó 

->-• Víss/at a sarki tengerek 1*» 
kTja 34. Falusi ruhadarab. 38. Maró 
föl vádék 411. Vissza: járunk rajta, í Igen ritka férfinév. 48. Ezt >észak 
a pápa fejére a koronázáskor. 4... 
Megoldása nem könnyű feladat 

Függőleges sorok: 1. Az elmúl, h 
tekhen bemutatóit darab enne. - 
Nem adja beleegyezései. Euiopa
hatalmas hegycsoportja 4- Idegen 
Pénzegység. 5. Büntetendő «elek 
ménv. ti. l’-vel az. eleien: hosszú > ud. 
- y 1. g. Róma Dunája (második 
betűje" híján). 9. Nyakvédő. 10. Mun­
kavállalt» elfoglaltság. 11. ^besci.
szaladó. 17. Több kocsliranyi ó. 19.

íu*i

V

V

-V, Idegen férfinév. 3U. Angol es 37.-.Kid 
betűi keverve. 39. Női becenév, megfordítsa. 4- 
O. I. 44. Befűt vet.

betűrejtvények

J/4 J/4 J /4 &

lfflé
60

3>6nn-
X mull számban közölt kereszt- 

rejtvény helyes megfejtése
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megfejtése
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